vznesené Pripomienky v rámci medzirezortného pripomienkového konania
Operačný program Kvalita životného prostredia - návrh 
	Počet vznesených pripomienok, z toho zásadných
	141  / 75 


	Subjekt
	Pripomienka
	Typ

	AZZZ SR 
	Odoslané bez pripomienok 

Odoslané bez pripomienok 
	O 

	Klub 500 
	k celému materiálu ku kapitolám „2.1.1.4 Plánované využitie finančných nástrojov“ 


navrhujeme zosúladiť znenie všetkých častí so znením v časti 2.4.2.4. : 
„S použitím nástrojov finančného inžinierstva je možné uvažovať v prípade ekonomicky životaschopných projektov (t.j. projektov s ekonomickou návratnosťou, či už v krátkodobom, alebo strednodobom časovom horizonte), ktoré svojím charakterom spĺňajú tieto alebo iné kritériá pre návratnú formu financovania. 
Medzi ďalšie výhody využitia finančných nástrojov patrí možnosť navýšenia prostriedkov pre dosiahnutie príslušných cieľov OP KŽP prostredníctvom pritiahnutia dodatočného kapitálu vďaka atraktívnemu nastaveniu daných nástrojov. Pritiahnutie dodatočného kapitálu prispieva k pokrytiu investičných potrieb nad rámec podpory z EŠIF, ktorých poskytnutie by bolo možné formou nenávratného finančného príspevku. Vďaka návratnému charakteru tejto formy podpory bude možné dané prostriedky spolu s akýmikoľvek prípadnými ziskami opätovne použiť na podporu aktivít danej prioritnej osi. 
Pomoc môže byť poskytnutá prostredníctvom rôznych finančných nástrojov (úvery, záruky, kapitálové vklady, mezzanine a pod.), spomedzi ktorých sa ako jedným z vhodných javí napríklad financovanie prostredníctvom úverov a záruk. Konkrétne oblasti využitia, vhodný objem prostriedkov, výber a podmienky implementácie konkrétnych finančných nástrojov, ako aj prípadné možnosti kombinácie s nenávratnými finančnými príspevkami budú vychádzať z výsledkov dodatočného ex ante hodnotenia, vyžadovaného novou legislatívou pre finančné nástroje v programovom období 2014-2020.“ 
Zdôvodnenie: 
Uvedené znenie dáva dostatočnú voľnosť RO/SORO na využívanie finančných nástrojov. Berieme do úvahy aj skutočnosť, že doposiaľ nie je vykonaná analýza budúceho použitia finančných nástrojov. 
 
	Z 

	Klub 500 
	ku kapitole 2.1.1 INVESTIČNÁ PRIORITA 1 Prioritnej osi 1, 2.1.1.2 Oprávnené aktivity ŠPECIFICKÝ CIEĽ: Zabezpečiť nakladanie s odpadmi v súlade s hierarchiou odpadového hospodárstva a za účelom plnenia požiadaviek environmentálneho acquis, aktivita B, str 


Navrhujeme zmeniť aktivitu „výstavbu nových zariadení alebo rekonštrukciu existujúcich zariadení na materiálové zhodnocovanie nie nebezpečných odpadov na materiály, ktoré sa dajú použiť ako palivo;“ nasledovne „výstavbu nových zariadení alebo rekonštrukciu existujúcich zariadení na materiálové, alebo energetické zhodnocovanie nie nebezpečných odpadov; v prípade materiálového zhodnocovania sa jedná o zhodnocovanie na materiály, ktoré sa dajú použiť ako palivo;“ 
Zdôvodnenie: 
Máme za to, že podpora by mala smerovať aj do oblasti energetického zhodnocovania odpadov, čo je v súlade s hierarchiou odpadového hospodárstva. 
 
	Z 

	Klub 500 
	ku kapitole 2.1.2 INVESTIČNÁ PRIORITA 2 Prioritnej osi 1, bod 2.1.2.1 Špecifické ciele investičnej priority a očakávané výsledky (strana 48) 

navrhujeme zmeniť textové znenie ŠPECIFICKÉHO CIEĽA 1: podľa nasledovného: 
„Podporiť zabezpečenie plnenia predvstupových záväzkov SR voči EÚ v oblasti čistenia a odvádzania komunálnych a priemyselných odpadových vôd“ 
Poznámka: Účelom je, aby sa v sektore vodného hospodárstva zamerali investície aj na podporu technológií, zariadení, stavieb umožňujúcich zber, čistenie (úpravu), odvádzanie ako aj vypúšťanie priemyselných odpadových vôd. Naviac dávame do pozornosti, že na Slovensku sú v prevádzke priemyselné ČOV, ktoré čistia mimo priemyselných aj komunálne odpadové vody a v prípade vylúčenia podpory ich rekonštrukcií hrozí reálne odpojenie čistenia komunálnych vôd. Deklarovaný obmedzený objem finančných prostriedkov navrhujeme kompenzovať nižšou intenzitou pomoci. Následne navrhujeme rozšírenie okruhu oprávnených prijímateľov. 
 
	Z 

	Klub 500 
	kapitole 2.1.2 INVESTIČNÁ PRIORITA 2 Prioritnej osi 1, bod 2.1.2.2 Oprávnené aktivity (strany 50 a 51)  

kunavrhujeme doplniť aktivity zamerané aj na podporu realizácie infraštruktúry v oblasti odkanalizovania a čistenia priemyselných odpadových vôd. V nadväznosti na uvedené doplniť v cieľových skupinách producentov priemyselných odpadových vôd a v prijímateľoch právnické osoby prevádzkujúce vodné stavby podľa zákona o vodách. 
Poznámka: Predmetná investičná priorita sa vzťahuje iba pre verejný sektor, resp. vlastníkov alebo prevádzkovateľov verejných kanalizácií ako aj pre právnické osoby oprávnené na podnikanie vymedzené v §5 ods. 3 zákona č. 442/2002 Z.z. o verejných vodovodoch a verejných kanalizáciách a o zmene a doplnení zákona č. 276/2001 Z.z. o regulácii v sieťových odvetviach v znení neskorších predpisov. 
Za verejnú kanalizáciu ani jej súčasť sa však podľa zákona č. 442/2002 Z.z. nepovažujú samostatné kanalizácie slúžiace na odvádzanie vôd z jednotlivých objektov a zariadení (priemyselné areály) alebo kanalizácie, ktoré neslúžia na hromadné odvádzanie odpadových vôd. Tieto sú v zmysle § 52 ods. 1 písm. e) zákona č. 364/2004 Z.z. o vodách definované ako vodné stavby (stavby stôk, stokové siete vrátane objektov na nich, čistiarne odpadových vôd a iné stavby určené na zneškodňovanie odpadových a osobitných vôd a na ich vypúšťanie do povrchových vôd alebo do podzemných vôd). 
 
	Z 

	Klub 500 
	ku kapitole 2.1.4 INVESTIČNÁ PRIORITA 4 Prioritnej osi 1, ŠPECIFICKÝ CIEĽ 1: Znížiť znečisťovanie ovzdušia a zlepšiť jeho kvalitu, , časť a) Znížené znečisťovanie a zvýšená kvalita ovzdušia str. 66. 

Navrhujeme rozšíriť oprávnené aktivity ako aj rozšírenie ŠC aj na investície do technológií (technických a technologických opatrení) znižujúcich produkciu skleníkových plynov (napr. CO2). 
Klub 500 má za to, že z prostriedkov EŠIF je potrebné podporovať zlepšovanie kvality ovzdušia prostredníctvom opatrení na znižovanie znečisťujúcich látok rovnako tak aj skleníkových plynov. 
 
	Z 

	Klub 500 
	ku kapitole 2.1.4 INVESTIČNÁ PRIORITA 4 Prioritnej osi 1, ŠPECIFICKÝ CIEĽ 1: Znížiť znečisťovanie ovzdušia a zlepšiť jeho kvalitu, Tabuľka 11 Výsledkové ukazovatele zodpovedajúce špecifickému cieľu str. 66. 

Navrhujeme zmeniť ukazovateľ „Produkcia emisií znečisťujúcich látok prepočítaných na referenčné tony SO2“ aj o ostatné znečisťujúce látky, nielen SO2, tak ako je tomu v zameraní ŠC. 
 
	Z 

	Klub 500 
	ku kapitole 2.1.4 INVESTIČNÁ PRIORITA 4 Prioritnej osi 1, 2.1.4.2 Oprávnené aktivity, ŠPECIFICKÝ CIEĽ 1: Znížiť znečisťovanie ovzdušia a zlepšiť jeho kvalitu. str. 68 

Navrhujeme spresniť aktivitu A nasledovne: 
„A. Technologické a technické opatrenia na redukciu emisií znečisťujúcich látok a CO2 do ovzdušia, realizované na zdrojoch znečisťovania ovzdušia za účelom plnenia požiadaviek mimo iných aj smernice o národných emisných stropoch a/alebo smernice o kvalite okolitého ovzdušia a čistejšom ovzduší v Európe“ 
Zdôvodnenie: 
Navrhujeme spresniť názov aktivity, nakoľko požiadavkám kvality ovzdušia sa nevenujú len dve zmienené smernice. 
 
	Z 

	Klub 500 
	ku kapitole 2.1.4 INVESTIČNÁ PRIORITA 4 Prioritnej osi 1, 2.1.4.2 Oprávnené aktivity, ŠPECIFICKÝ CIEĽ 1: Znížiť znečisťovanie ovzdušia a zlepšiť jeho kvalitu., Aktivita A. str. 68 

Navrhujeme upraviť druhú vetu nasledovne: 
„Z hľadiska kvality ovzdušia je hlavným problémom SR koncentrácia tuhých znečisťujúcich látok, najmä suspendovaných častíc PM Pozornosť je však potrebné zamerať sa aj na znižovanie emisií CO2 a znečisťujúcich látok (najmä TZL, SO2, NOx, VOC, NH3 atď.).“ 
Zdôvodnenie: 
Klub 500 má za to, že z prostriedkov EŠIF je potrebné podporovať zlepšovanie kvality ovzdušia prostredníctvom opatrení na znižovanie znečisťujúcich látok rovnako tak aj skleníkových plynov. 
 
	Z 

	Klub 500 
	ku kapitole 2.1.4 INVESTIČNÁ PRIORITA 4 Prioritnej osi 1, 2.1.4.2 Oprávnené aktivity, ŠPECIFICKÝ CIEĽ 1: Znížiť znečisťovanie ovzdušia a zlepšiť jeho kvalitu., Aktivita A. str. 68 

Navrhujeme upraviť druhý odsek nasledovne: 
„Podporované budú aktivity zamerané na inštalovanie a modernizáciu technológií, vrátane odlučovacích zariadení a iných koncových technológii za účelom zníženia emisií znečisťujúcich látok a CO2 zo zdrojov znečisťovania ovzdušia, podpora BAT za účelom zníženia emisií znečisťujúcich látok do ovzdušia v súlade so smernicou o priemyselných emisiách, ako aj opatrenia na spaľovacích zariadeniach s menovitým tepelným príkonom 20-100MW, zameraných na zníženie emisií znečisťujúcich látok do ovzdušia a zabezpečenie súladu s požiadavkami navrhovanej smernice o obmedzení emisií určitých znečisťujúcich látok do ovzdušia zo spaľovacích zariadení a projekty náhrady zastaraných spaľovacích zariadení aj vo verejných budovách nízkoemisnými a energeticky účinnejšími spaľovacími zariadeniami vrátane modernizácie vykurovacích systémov. Uvedené typy projektov zároveň prispejú k naplneniu povinností vyplývajúcich zo zákona č. 137/2010 Z. z. o ovzduší v znení neskorších predpisov a zákona č. 39/2013 Z. z. o integrovanej prevencii a kontrole znečisťovania ŽP v znení neskorších predpisov. 
Zdôvodnenie: 
Klub 500 má za to, že z prostriedkov EŠIF je potrebné podporovať zlepšovanie kvality ovzdušia prostredníctvom opatrení na znižovanie znečisťujúcich látok rovnako tak aj skleníkových plynov. Zároveň navrhujeme aby sa oblasť podpory nevenovala len stredne veľkým zariadeniam do 50MW, ale veľkým do 100MW. Zabezpečí sa tak nediskriminačný prístup žiadateľov k prostriedkom EŠIF. 
 
	Z 

	Klub 500 
	ku kapitole 2.1.4 INVESTIČNÁ PRIORITA 4 Prioritnej osi 1, ŠPECIFICKÝ CIEĽ 2, aktivita A A. Prieskum, sanácia a monitorovanie environmentálnych záťaží v mestskom prostredí, ako aj v opustených priemyselných lokalitách (vrátane oblastí, ktoré prechádzajú z 


Klub 500 zásadne nesúhlasí s vyčlenením súkromného sektora, nakoľko pri príprave Zákona o starých enviro záťažiach bola zo strany MŽP prisľúbená možnosť čerpania podpory z EŠIF na tento účel aj pre súkromný sektor, V súlade s tým žiadame o rozšírenie okruhu prijímateľov aj o súkromný sektor. 
 
	Z 

	Klub 500 
	ku kapitole: 2.3.1 INVESTIČNÁ PRIORITA 1 Prioritnej osi 3, ŠPECIFICKÝ CIEĽ 3, aktivita B, prijímatelia, str. 96: 


Klub 500 navrhuje rozšíriť prijímateľov aj o súkromný sektor 
Zdôvodnenie: 
V súčasnosti sú prevádzkovateľmi záchranných modulov (napr. pozemné hasenie požiarov) aj veľké priemyselné podniky, pričom v prípadoch veľkých požiarov a všeobecného ohrozenia sú tieto jednotky nasadzované aj v rámci regiónu. Navrhujeme v tejto súvislosti umožniť dobudovanie aj týchto zložiek z prostriedkov EŠIF 
 
	Z 

	Klub 500 
	ku kapitole 2.4.1 INVESTIČNÁ PRIORITA 1 PRIORITNEJ OSI 4, 2.4.1.2 Oprávnené aktivity ŠPECIFICKÝ CIEĽ 1, aktivita B, str. 102: 

Navrhujeme rozšírenie oblasti podpory aj o solárne teplovodné kolektory, prípadne všeobecne vyžitie solárnej energie. 
Máme za to, že je vhodné vytvoriť priestor na podporu využitia solárnej energie aj vzhľadom k tomu, že sa jedná o rámec 6-ročný rámec podpory, pričom predpokladáme značný technologický progres tak v oblasti účinnosti ako aj dostupnosti zariadení. Vychádzame zo súčasného platného legislatívneho stavu, v ktorom budované zdroje, na ktoré bude použitá pomoc zo zdrojov EŠIF stráca nárok na podporu z fondov EŠIF 
 
	Z 

	Klub 500 
	ku kapitole 2.4.2 INVESTIČNÁ PRIORITA 2 Prioritnej osi 4, bod 2.4.2.2 Oprávnené aktivity v časti B (strana 109)  


Navrhujeme doplniť ďalšiu odrážku nasledovne: 
„rekonštrukcia a modernizácia zariadení na výrobu elektriny s inštalovaným výkonom menším ako 10 MW (malé vodné elektrárne), kde primárnym zdrojom je vodná energia“ 
 
	Z 

	Klub 500 
	ku kapitole 2.4.2 INVESTIČNÁ PRIORITA 2 Prioritnej osi 4, bod 2.4.2.2 Oprávnené aktivity v časti B (strana 109)  


Navrhujeme upraviť tretiu odrážku nasledovne: 
„rekonštrukcia a modernizácia systémov výroby a rozvodu stlačeného vzduchu a technických plynov“ 
Zdôvodnenie: 
Jednou z oblastí odporúčaní energetických auditov sú aj opatrenia vo vzťahu k rozvodom technických plynov (nielen stlačeného vzduchu), vzhľadom k tomu navrhujeme rozšíriť podporu aj v rámci plánovaných aktivít. 
 
	Z 

	KOZ SR 
	: Stanovisko k návrhu Operačného programu Kvalita životného prostredia 

KOZ SR nemá k predmetnému návrhu pripomienky.  
	O 

	MDVaRR SR 
	Odoslané bez pripomienok 

Odoslané bez pripomienok 
	O 

	MF SR 
	doložke vybraných vplyvov 

Z tabuľky č. 2.2. Financovanie návrhu vyplýva rozpočtovo nekrytý vplyv na rozpočet verejnej správy od roku 2015, s čím nesúhlasím a žiadam celý návrh OP vypracovať tak, aby nedošlo k nekrytým vplyvom na rozpočet verejnej správy a aby z uvedeného návrhu nevznikli zvýšené požiadavky na rozpočet verejnej správy, a teda nad rámec schválených limitov výdavkov dotknutých kapitol na príslušný rozpočtový rok. 

Z uvedených dôvodov naďalej žiadam do poznámky za tabuľkou 2.2 doplniť, že Operačný program Kvalita životného prostredia bude realizovaný iba do výšky skutočne schválených prostriedkov pre 3. programové obdobie a to takým spôsobom, aby z jeho plnenia nedošlo k nekrytým vplyvom na rozpočet verejnej správy a aby nevznikli zvýšené požiadavky na rozpočet verejnej správy, teda nad rámec schválených limitov výdavkov na príslušný rozpočtový rok – zásadná pripomienka. 
 
	Z 

	MF SR 
	doložke vybraných vplyvov 

Z tabuľky č. 6. Zamestnanosť vyplývajú negatívne vplyvy na rozpočet verejnej správy v oblasti zamestnanosti, kde sa predpokladá navýšenie zamestnancov v roku 2014 o 38, v roku 2015 o 39 zamestnancov a v roku 2016 o 70 zamestnancov. Žiadam prepracovať tabuľku č. 6 tak, aby sa program realizoval pre všetky roky v rámci limitu počtu zamestnancov dotknutých kapitol štátneho rozpočtu. V nadväznosti na uvedené nesúhlasím s textom pod tabuľkou č. 6 „K prijatiu nových zamestnancov na úrovni RO ako aj SORO a navýšeniu počtu zamestnancov podieľajúcich sa na realizácii OP KŽP v jednotlivých rozpočtových rokoch dôjde až v nadväznosti na vytvorené systematizované miesta a navýšenie ich počtu v rámci dotknutých kapitol štátneho rozpočtu“, preto žiadam text vypustiť – zásadná pripomienka. 
	Z 

	MF SR 
	vlastnému materiálu 

V tabuľkách č. 16, 24, 33, 50, 61 „Rozmer 2 - forma financovania“ v rámci prioritných osí č. 1 až 4 - sa ako formy financovania uvádzajú nenávratné granty (01) a vratné granty (02). V kapitole „Plánované využitie finančných nástrojov“ sa okrem iného uvádza, že „..finančné nástroje budú použité na podporu implementácie tých aktivít, pri ktorých bude preukázané efektívnejšie využitie finančných prostriedkov z EŠIF touto formou podpory“. Keďže z uvedeného vyplýva, že v rámci prioritnej osi č. 1 až 4 sa s využitím finančných nástrojov počíta, odporúčam (aj napriek faktu, že konkrétne aktivity, objem finančných prostriedkov, podmienky implementácie finančných nástrojov budú stanovené až na základe ex-ante hodnotenia pre finančné nástroje) uvádzať v tabuľke „Rozmer 2 - forma financovania“ už v tejto fáze aj kód prislúchajúci finančným nástrojom (t.j. 03 až 06). 
	O 

	MF SR 
	vlastnému materiálu 

Str. 57. časť „2.1.2.5 Plánované využitie veľkých projektov“ navrhujem upraviť prvú vetu textu tak, aby korešpondovala s čl. 103 nariadenia Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 1303/2013. 
	O 

	MF SR 
	vlastnému materiálu 

Str. 136, tabuľka č. 63 „Rozmer 2 – Forma financovania“ navrhujem preveriť správnosť uvedenia kódu financovania „02“. 
	O 

	MF SR 
	vlastnému materiálu 

Str. 137, časť 3.1, tabuľka č. 66 a str. 138 - 139, tabuľka č. 67 „Finančný plán operačného programu“ - odporúčam spolupracovať pri dopĺňaní údajov s centrálnym koordinačným orgánom, ktorý pripravuje metodický pokyn k výkonnostnej rezerve a výkonnostnému rámcu. V rámci metodického pokynu bude presne stanovená výška výkonnostnej rezervy na úrovni fondu a kategórie regiónu. Číselné údaje o finančných prostriedkoch navrhovaných na podporu z jednotlivých fondov s vymedzením zodpovedajúcej výšky výkonnostnej rezervy v prehľade podľa jednotlivých rokov/fondov a kategórií regiónov žiadam upraviť po konzultáciách s centrálnym koordinačným orgánom v uvedených tabuľkách.  
	O 

	MF SR 
	vlastnému materiálu 

Str. 138 - 139, tabuľka č. 67 „Finančný plán operačného programu“ - v zmysle čl. 120 nariadenia Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 1303/2013 – žiadam upraviť v zmysle pravidiel vyplývajúcich zo Stratégie financovania EŠIF pre programové obdobie 2014 – 2020, podľa ktorých je podpora EÚ v prípade viac rozvinutých regiónov stanovená vo výške 50% – zásadná pripomienka. 
	Z 

	MF SR 
	vlastnému materiálu 

Str. 138, tabuľka č. 67 „Finančný plán operačného programu“- žiadam doplniť relevantné údaje do stĺpca 4 „Základ pre výpočet pomoci zo strany Únie“. 
	O 

	MF SR 
	vlastnému materiálu 

Str. 155, v nadväznosti na bod 8.1 Identifikácia príslušných ex ante kondicionalít a vyhodnotenie ich plnenia odporúčam k investičným prioritám predmetných prioritných osí, na ktoré majú byť podľa bodu 8.1 využité schémy štátnej pomoci, resp. schémy minimálnej pomoci, uviesť túto skutočnosť aj v rámci bodu 2. Opis prioritných osí operačného programu. V prípade týchto investičných priorít súčasne odporúčam k typom prijímateľov, ktorí majú byť prijímateľmi štátnej pomoci, resp. minimálnej pomoci doplniť, že pôjde o podnik v zmysle čl. 107 Zmluvy o fungovaní EÚ. 
	O 

	MF SR 
	vlastnému materiálu 

Str. 202, posledný odsek - navrhujem pôvodný text nahradiť takto: 

Za hlavné prekážky omeškania samotnej implementácie iniciatívy JEREMIE v SR môžeme identifikovať: 
- zložité financovanie z troch operačných programov (OP KaHR, OP VaV, OP BK); 
- v rámci SR zvolená komplikovaná štruktúra na implementáciu JEREMIE (SZRF, s.r.o.), ktorej cieľom je vytvoriť dlhodobo udržateľný nástroj a zabezpečiť transfer know-how z EIF na slovenské inštitúcie; 
- zložité pravidlá jednotlivých OP vo vzťahu k dodržiavaniu pravidiel štrukturálnych fondov EÚ, ktoré sú nastavené primárne pre nenávratnú pomoc, čo spôsobilo veľké obmedzenia pre návratnú pomoc; 
- množstvo obmedzení na národnej úrovni ako aj zo strany EK (napr. len časť prostriedkov je možné využiť v Bratislavskom kraji, kde je sústredená tretina MSP a polovica výskumného a vývojového potenciálu Slovenska); 
- časovo náročné negociácie príslušných zmluvných dokumentov. 

 
	O 

	MF SR 
	vlastnému materiálu 

Str. 116, IP3 PO4, časť 2.4.3.4. - žiadam doplniť text: 

„Finančné nástroje budú použité na podporu implementácie tých aktivít, pri ktorých bude preukázané efektívnejšie využitie finančných prostriedkov z EŠIF takouto formou podpory. Pri ekonomicky životaschopných projektoch, kde sa predpokladá návratnosť prostriedkov alebo úspora nákladov, predstavujú finančné nástroje vhodnejšiu formu podpory, ktorá vedie len k minimálnej, prípadne žiadnej deformácii trhu a nenarúša tak hospodársku súťaž. Finančné nástroje budú zamerané na podporu tých aktivít, ktoré nenachádzajú financovanie na trhu, prípadne nenachádzajú adekvátne financovanie, pri ktorom by ich realizácia bola efektívnou. 
Okrem možnosti opakovateľného použitia prostriedkov spolu s akýmikoľvek ziskami na ciele prioritnej osi patrí medzi výhody využitia finančných nástrojov možnosť navýšenia prostriedkov pre dosiahnutie príslušných cieľov OP KŽP prostredníctvom pritiahnutia dodatočného kapitálu vďaka atraktívnemu nastaveniu daných nástrojov. Pritiahnutie dodatočného kapitálu je potrebné aj vzhľadom na nedostatočný objem prostriedkov z EŠIF na pokrytie všetkých investičných potrieb v príslušných oblastiach. Účasť súkromných investorov môže prispieť aj ku skvalitneniu implementácie projektov, a teda dodatočne prispieva k celkovo efektívnejšiemu použitiu finančných prostriedkov. 
Príslušné aktivity bude možné podporiť rôznymi finančnými produktmi (úvery, záruky, kapitálové vklady, mezzanine a pod.) Konkrétne aktivity, vhodný objem prostriedkov a podmienky implementácie konkrétnych finančných nástrojov vrátane možného znásobenia alokovaných prostriedkov ako aj kombinácie s inými formami podpory budú vychádzať z výsledkov dodatočného ex ante hodnotenia pre finančné nástroje, vyžadovaného legislatívou pre programové obdobie 2014-2020. Konkrétne využitie finančných nástrojov bude doplnené po realizácii uvedeného hodnotenia.“ – zásadná pripomienka. 

Odôvodnenie: Nie je jasný dôvod vypustenia predmetného textu, nakoľko bol obsiahnutý vo verziách návrhu OP, ktoré boli predmetom rokovaní pracovnej skupiny pre prípravu OP KŽP. 
 
	Z 

	MF SR 
	vlastnému materiálu 

Str. 127, IP5 PO4, časť 2.4.5.4 - žiadam vypustiť text "S použitím nástrojov finančného inžinierstva sa v rámci IP 5 neuvažuje." a doplniť tento text: 

„Finančné nástroje budú použité na podporu implementácie tých aktivít, pri ktorých bude preukázané efektívnejšie využitie finančných prostriedkov z EŠIF takouto formou podpory. Pri ekonomicky životaschopných projektoch, kde sa predpokladá návratnosť prostriedkov alebo úspora nákladov, predstavujú finančné nástroje vhodnejšiu formu podpory, ktorá vedie len k minimálnej, prípadne žiadnej deformácii trhu a nenarúša tak hospodársku súťaž. Finančné nástroje budú zamerané na podporu tých aktivít, ktoré nenachádzajú financovanie na trhu, prípadne nenachádzajú adekvátne financovanie, pri ktorom by ich realizácia bola efektívnou. 

Okrem možnosti opakovateľného použitia prostriedkov spolu s akýmikoľvek ziskami na ciele prioritnej osi patrí medzi výhody využitia finančných nástrojov možnosť navýšenia prostriedkov pre dosiahnutie príslušných cieľov OP KŽP prostredníctvom pritiahnutia dodatočného kapitálu vďaka atraktívnemu nastaveniu daných nástrojov. Pritiahnutie dodatočného kapitálu je potrebné aj vzhľadom na nedostatočný objem prostriedkov z EŠIF na pokrytie všetkých investičných potrieb v príslušných oblastiach. Účasť súkromných investorov môže prispieť aj ku skvalitneniu implementácie projektov, a teda dodatočne prispieva k celkovo efektívnejšiemu použitiu finančných prostriedkov. 

Príslušné aktivity bude možné podporiť rôznymi finančnými produktmi (úvery, záruky, kapitálové vklady, mezzanine a pod.) Konkrétne aktivity, vhodný objem prostriedkov a podmienky implementácie konkrétnych finančných nástrojov vrátane možného znásobenia alokovaných prostriedkov ako aj kombinácie s inými formami podpory budú vychádzať z výsledkov dodatočného ex ante hodnotenia pre finančné nástroje, vyžadovaného legislatívou pre programové obdobie 2014-2020. Konkrétne využitie finančných nástrojov bude doplnené po realizácii uvedeného hodnotenia.“ – zásadná pripomienka. 

Odôvodnenie: Nie je jasný dôvod vypustenia predmetného textu, nakoľko bol obsiahnutý vo verziách návrhu OP, ktoré boli predmetom rokovaní pracovnej skupiny pre prípravu OP KŽP. Oblasti, ktoré by mali byť z finančných nástrojov podporené, by mali vyplynúť z ex-ante analýzy využitia finančných nástrojov. 
 
	Z 

	MF SR 
	vlastnému materiálu 

Dokument žiadam zosúladiť so schváleným vzorom OP - „Draft Gudelines for the Content of the Operational Programme, version 14.03.2014“. 
	O 

	MF SR 
	vlastnému materiálu 

Odporúčam vykonať formálne úpravy ako označenie tabuliek (napr. na str. 131 - 132); formát tabuľky (str. 138). 
	O 

	MF SR 
	vlastnému materiálu 

Pojem „druh územia“ odporúčam uvádzať ako „typ územia“ a „územné mechanizmy realizácie“ uvádzať ako „mechanizmy územnej realizácie“ atď.  
	O 

	MH SR 
	Odoslané bez pripomienok 

Odoslané bez pripomienok 
	O 

	MK SR 
	Vlastný materiál 

V podkapitole materiálu 2.1.4.3. Hlavné princípy výberu projektov navrhujeme na str. 72 v časti Prieskum, sanácia a monitorovanie enviromentálnych záťaží v poslednej odrážke doplniť do zoznamu osobitných predpisov aj zákon na ochranu pamiatkového fondu. 

Odôvodnenie: 
vecná pripomienka z hľadiska záujmov ochrany pamiatkového fondu, ktoré sú obsiahnuté v zákone č. 49/2002 z. z. o ochrane pamiatkového fondu v znení neskorších predpisov. 
	O 

	MO SR 
	Odoslané bez pripomienok 

Odoslané bez pripomienok 
	O 

	MPRV SR 
	Kapitola 8 Koordinácia s inými programami a finančnými nástrojmi 

Na strane 150, TC 5, 3. odsek, navrhujeme upraviť text nasledovne: „V rámci PRV bude podporované zahrádzanie bystrín v lesoch podľa § 27 zákona o lesoch (budovanie a rekonštrukcia prehrádzok, malých vodných stupňov alebo ich zoskupení, úpravy korýt na bystrinách.), výstavba a rekonštrukcia technických diel pre akumuláciu vody v lesoch na účely ochrany pred požiarmi podľa § 27 zákona č. 326/2005 Z. z., ako aj budovanie jednoduchých objektov protipovodňovej ochrany v lesoch – drobných prekladaných drevených hrádzok (zrubov) alebo sypaných kamenných hrádzok na lesných pozemkoch zabezpečujúcich záchyt splavenín, udržanie vody v krajine resp. spomalenie jej odtoku. Podpora uvedených aktivít bude v rámci OP KŽP vylúčená.“ 

Odôvodnenie 
Ide o zosúladenie znenia s PRV a opravu čísla zákona o lesoch. 
 
	O 

	MPRV SR 
	Kapitola 8 Koordinácia s inými programami a finančnými nástrojmi 

Na strane 150, TC 5, 4. odsek, „PRV bude podporovať aj vodozádržné prvky (napr. ako investície do verejných priestranstiev a parkov) iba v obciach s počtom obyvateľov do 1000“. Navrhujeme odstrániť alebo preformulovať text. 

Odôvodnenie 
Z uvedenej formulácie nie je zrejmé či v rámci OP KŽP sú alebo nie sú pri tejto IP vylúčené z podpory obce do 1000 obyvateľov. Ak majú byť vylúčené, nepovažujeme to za správne, nakoľko v rámci PRV ide o investície spojené so zlepšením vzhľadu obcí a s vytváraním podmienok pre trávenie voľného času vrátane príslušnej infraštruktúry – úprava verejných priestranstiev, tvorba parkov a pod. Investície v PRV nie sú cielené na ochranu pred povodňami. 
 
	O 

	MPRV SR 
	Kapitola 8 Koordinácia s inými programami a finančnými nástrojmi 

Na strane 151, TC 4, 1. odsek, v poslednej vete navrhujeme doplniť „.....alebo vlastnú akvakultúrnu činnosť.“ 

Odôvodnenie 
Zosúladenie s PRV. V rámci PRV môže byť časť energie spotrebovaná aj na akvakultúrnu činnosť. 
 
	O 

	MPRV SR 
	Kapitola 8 Koordinácia s inými programami a finančnými nástrojmi 

Na strane 151, TC 4, 3. odsek, prvá odrážka, navrhujeme upraviť text nasledovne: „investície na budovanie zariadení na energetické využívanie biomasy na výrobu elektriny a tepla spaľovaním bioplynu vyrobeného anaeróbnou fermentáciou resp. termochemickou konverziou, s max. elektrickým výkonom do 500 kWe". 

Odôvodnenie 
V prípade drevnej biomasy sa bioplyn vyrába termochemickou konverziou. Z PRV je oprávnená aj výroba bioplynu z drevnej biomasy. 
 
	O 

	MPRV SR 
	Kapitola 8 Koordinácia s inými programami a finančnými nástrojmi 

Na strane 152, TC 4, 3.odsek, navrhujeme doplniť nasledovne: „Zároveň platí, že aspoň časť vyrobenej energie spotrebuje podnik na vlastnú poľnohospodársku výrobu alebo na vlastnú lesnícku činnosť alebo na vlastnú akvakultúrnu činnosť.“ 

Odôvodnenie 
V rámci PRV je možné spotrebovať vyrobenú energiu aj na akvakultúrnu činnosť. 
 
	O 

	MPRV SR 
	Kapitola 8 Koordinácia s inými programami a finančnými nástrojmi 

Na strane 150, TC 6, navrhujeme rozšíriť oblasť podpory IROP (doplniť text o aktivitu): „IROP bude podporovať budovanie verejných kanalizácií a čistiarní odpadových vôd pre obce do 2 000 obyvateľov s výnimkou obcí začlenených do aglomerácií nad 2 000 EO v zmysle Národného programu pre vykonávanie smernice 91/271/EHS.“ 

Odôvodnenie 
Uvedená aktivita je súčasťou pripravovaného 5. návrhu IROP a zároveň komplementárne podporuje aktivity v oblasti vodného hospodárstva v rámci OP KŽP a PRV. 
 
	O 

	MPRV SR 
	Kapitola 8 Koordinácia s inými programami a finančnými nástrojmi 

Na strane 149, TC 6, 2. odsek, navrhujeme nahradiť vetu: „V rámci IROP bude podporené budovanie prvkov zelenej infraštruktúry, avšak iba v územiach oprávnených v rámci udržateľného rozvoja miest“ nasledovne „V rámci IROP bude podporené budovanie prvkov zelenej infraštruktúry, avšak iba v územiach oprávnených v rámci udržateľného rozvoja miest s výnimkou mestskej funkčnej oblasti na území Bratislavského kraja“. 

Odôvodnenie 
Spresnenie oprávneného územia v rámci IROP v zmysle zadefinovaných deliacich línií tak, ako boli dohodnuté na úrovni RO pre IROP a RO pre OP KŽP. 
 
	O 

	MPRV SR 
	Kapitola 8 Koordinácia s inými programami a finančnými nástrojmi 

Na strane 149, TC 6, upozorňujeme, že podpora budovania prvkov zelenej infraštruktúry je v IROP zahrnutá v rámci IP 6e). 

Odôvodnenie 
Spresnenie členenia aktivít podľa tematických cieľov a investičných priorít v rámci IROP. 
 
	O 

	MPRV SR 
	Kapitola 8 Koordinácia s inými programami a finančnými nástrojmi 

Na strane 150, TC 6, navrhujeme vypustiť vetu „V IROP bude podpora zameraná na znižovanie znečisťovania ovzdušia emisiami z plošných a líniových zdrojov a iné efektívne opatrenia na riešenie dobrej kvality ovzdušia v okolí plošných a líniových zdrojov znečisťovania (napr. výsadba izolačnej zelene, zavádzanie nízkoemisných zón)“. 

Odôvodnenie 
Uvedené spektrum aktivít už nie je súčasťou pripravovaného 5. návrhu IROP v zmysle pripomienok EK. V ďalšom návrhu IROP sa uvažuje s budovaním prvkov izolačnej zelene v rámci aktivít, ktoré sú súčasťou budovania prvkov zelenej infraštruktúry. 
 
	O 

	MPSVR SR 
	Vlastný materiál 

Požadujeme v celom texte uvádzať správny a jednotný názov jedného z horizontálnych princípov a zmeniť „Rovnosť príležitostí a nediskriminácia“ na „Nediskriminácia a prístupnosť“. Názov horizontálneho princípu je upravený v nariadení EÚ č. 1303/2013 a následne v Partnerskej dohode SR na roky 2014-2020. Dokument obsahuje časti, ktoré nie sú spracované v zmysle uvedeného usmernenia EK. 
	Z 

	MPSVR SR 
	Vlastný materiál 

Požadujeme v dokumente obsiahnuť informácie, ktoré sa týkajú monitorovania, hodnotenia a nemenej dôležitej diskvalifikačnej podmienky za horizontálne princípy pre všetky operačné programy. Tieto informácie nie sú postačujúco zakomponované ani v časti horizontálnych princípov „Rovnosť medzi mužmi a ženami, nediskriminácia a prístupnosť“ v zmysle konečného znenia Partnerskej dohody SR na roky 2014-2020. 
	Z 

	MPSVR SR 
	Vlastný materiál 

Požadujeme doplniť text o možnosti podpory a zohľadnenia projektov, ktoré vykazujú aktivity na základe materiálu Odboru rodová rovnosť a rovnosť príležitostí (MPSVR SR): „Rodová rovnosť a rovnosť príležitostí v novom programovom období 2014-2020“. 
	Z 

	MPSVR SR 
	Vlastný materiál 

Časti 11.2 a 11.3 na stranách č. 186-187, týkajúce sa prístupnosti, predchádzania diskriminácie a rovnosti medzi mužmi a ženami nie sú v súlade s platnou Partnerskou dohodou SR na roky 2014-2020. Požadujeme nápravu, doplnenie a komunikáciu s gestormi týchto princípov a gestorom za štátnu politiku v tejto oblasti. Ide o potrebu doplnenia a zosúladenia textu materiálu s časťou 1.5.2 návrhu Partnerskej dohody SR na roky 2014-2020, ktorá nie je analogická a nie je v súlade ani s usmernením Európskej komisie k obsahu operačných programov zo dňa 14. marca 2014 s výhradou názvu princípov prevzatých z nariadenia EÚ č. 1303/2013 zo dňa 17. decembra 2013. 
	Z 

	MŠVVaŠ SR 
	Odoslané bez pripomienok 

Odoslané bez pripomienok 
	O 

	MV SR 
	Odoslané bez pripomienok 

Odoslané bez pripomienok 
	O 

	MZ SR 
	vlastný materiál 

V podkapitole 2.3.1.1, v časti Špecifický cieľ 1 na str. 88 navrhujeme doplniť 1. vetu 1. odstavca nasledovne: „ .......sociálnu a ekonomickú infraštruktúru krajiny a zdravia obyvateľstva prostredníctvom ich komplexného monitorovania .......“.  
	O 

	MZ SR 
	vlastný materiál 

V podkapitole 2.3.1.1, v časti Špecifický cieľ 1, Výsledky, písmeno a) na str. 88 žiadame doplniť koniec 1. vety 1. odstavca nasledovne: „ .......vytváranie prognóz dôsledkov zmeny klímy a realizácia cielených a účinných preventívnych opatrení.“  
	Z 

	MZ SR 
	vlastný materiál 

V podkapitole 2.3.1.1, v časti Špecifický cieľ 1, Výsledky, písmeno a) na str. 89 žiadame doplniť 1. vetu 2. odstavca nasledovne: „ Vytvorením systému manažmentu rizík bude zabezpečené ich vyhodnocovanie, vytvorenie a realizácia akčných plánov ......“.  
	Z 

	MZ SR 
	vlastný materiál 

V podkapitole 2.3.1.1, v časti Špecifický cieľ 3, Výsledky, písmeno a) žiadame doplniť 3. vetu 1. odstavca na str. 91 nasledovne: „Rýchla a efektívna obnova po mimoriadnej udalosti má priamy vplyv na zdravie obyvateľstva, na hospodársku činnosť .....“. 
	Z 

	MZ SR 
	vlastný materiál 

V podkapitole 2.3.1.2, v časti Špecifický cieľ 1 na str. 91 navrhujeme zosúladiť názov aktivity A, uvádzaný v 1. a v 2. odstavci tejto časti. 
	O 

	MZ SR 
	vlastný materiál 

V podkapitole 2.3.1.2, v časti Špecifický cieľ 1 na str. 92 navrhujeme upraviť formuláciu 1. odstavca nasledovne: „Kľúčovými opatreniami tak budú modernizácia systémov monitoringu rizík, zvyšovanie kvality modelov vývoja mimoriadnych udalostí, za účelom predvídania mimoriadnych udalostí, plánovanie a realizácia preventívnych opatrení, ...“. 
	O 

	MZ SR 
	vlastný materiál 

Navrhujeme zosúladiť názov Špecifického cieľa 3 Prioritnej osi 3 uvádzaného v podkapitolách 2.3.1.2 na str. 94 a 2.3.1.1 na str. 90. 
	O 

	MZ SR 
	vlastný materiál 

V podkapitole 2.4.3.2 žiadame v tabuľke na str. 115 doplniť medzi cieľové skupiny a medzi prijímateľov v rámci špecifického cieľa investičnej priority 3 nasledovné subjekty: 
- štátne rozpočtové organizácie 
- štátne príspevkové organizácie 
 
	Z 

	MZVaEZ SR 
	Odoslané bez pripomienok 

Odoslané bez pripomienok 
	O 

	NATPACK 
	2.1.1.2 Oprávnené aktivity B. Príprava na opätovné použitie a zhodnocovanie so zameraním na recykláciu nie nebezpečných odpadov vrátane podpory systémov triedeného zberu komunálnych odpadov a podpory predchádzania vzniku biologicky rozložiteľných komunál 

Navrhuje sa neobmedzovať finančnú pomoc smerovanú na zvyšovanie environmentálneho vedomia a podporu informovanosti a propagácie triedeného zberu odpadov pri zdroji a v oblasti zhodnocovania odpadov ako súčasť investičných projektov. 

Odôvodnenie: 
Fyzické a právnické osoby oprávnené na podnikanie nebudú mať priestor na aktivity zamerané výhradne na zvyšovanie environmentálneho vedomia a podporu informovanosti triedeného zberu odpadov pri zdroji ak nepôjde o investičný projekt. Faktom je, že ak je to v súčasnosti ako sekundárna aktivita popri investícii, zvyčajne sa tejto nadstavbovej aktivite venuje len druhoradá pozornosť. Takto by bolo možné využiť priestor a prostriedky pre dôsledné, širokozáberové i užšie cielené a systematické aktivity na zvyšovanie environmentálneho vedomia a informovanosti. Týmto spôsobom by bolo možné podporiť informačné kampane, ktoré sú už aktuálne povinnosťou pre výrobcov prenosných batérií a akumulátorov podľa § 48c odsek 10 odpadového zákona. Táto povinnosť bude zrejme v budúcnosti platiť aj pre ďalšie komodity. V aktivite A. Podpora nástrojov informačného charakteru so zameraním na predchádzanie vzniku odpadov, na podporu triedeného zberu odpadov a zhodnocovania odpadov je za prijímateľa stanovená SAŽP a nie je zrejmé, podľa akých kritérií bude poskytovať pomoc ďalším subjektom. 
 
	Z 

	NATPACK 
	2.1.1.2 Oprávnené aktivity C. Príprava na opätovné použitie a recyklácia nebezpečných odpadov 

Navrhuje sa neobmedzovať finančnú pomoc smerovanú na zvyšovanie environmentálneho vedomia a informovanosti a propagácie prípravy pre opätovné použitie nebezpečných odpadov a v oblasti recyklácie nebezpečných odpadov ako súčasť investičných projektov 

Odôvodnenie: 
Fyzické a právnické osoby oprávnené na podnikanie nebudú mať priestor na aktivity zamerané výhradne na zvyšovanie environmentálneho vedomia a podporu informovanosti triedeného zberu odpadov pri zdroji ak nepôjde o investičný projekt. Faktom je, že ak je to v súčasnosti ako sekundárna aktivita popri investícii, zvyčajne sa tejto nadstavbovej aktivite venuje len druhoradá pozornosť. Takto by bolo možné využiť priestor a prostriedky pre dôsledné, širokozáberové i užšie cielené a systematické aktivity na zvyšovanie environmentálneho vedomia a informovanosti. Týmto spôsobom by bolo možné podporiť informačné kampane, ktoré sú už aktuálne povinnosťou pre výrobcov prenosných batérií a akumulátorov podľa § 48c odsek 10 odpadového zákona. Táto povinnosť bude zrejme v budúcnosti platiť aj pre ďalšie komodity. V aktivite A. Podpora nástrojov informačného charakteru so zameraním na predchádzanie vzniku odpadov, na podporu triedeného zberu odpadov a zhodnocovania odpadov je za prijímateľa stanovená SAŽP a nie je zrejmé, podľa akých kritérií bude poskytovať pomoc ďalším subjektom. 
 
	Z 

	NBÚ 
	Odoslané bez pripomienok 

Odoslané bez pripomienok 
	O 

	OZ Rieka 
	Medzirezortné pripomienkové konanie k návrhu strategického dokumentu ,,Operačný program Kvalita životného prostredia“ – zásadné pripomienky 

Na základe doručeného listu číslo 15316/2014 a oznámenia o materiáli na pripomienkové konanie číslo 3824/2014-5.1 zo dňa 20.03.2014 pod názvom ,,Operačný program Kvalita životného prostredia“, Vám OZ Rieka – združenie na ochranu vodných tokov dáva tieto zásadné pripomienky. 
Skutočnosť, že v návrhu Operačného programu (OP) chýbala zmienka o niektorých relevantných národných koncepčných materiáloch a informácie týkajúce sa súčasného stavu v takej podobe, aby bol jasne určený počiatočný stav ako aj rozsah opatrení, ktoré má program realizovať považujeme za významný nedostatok znižujúci kvalitu tohto materiálu. Tieto informácie sa týkajú oblasti vodného hospodárstva, biodiverzity, environmentálnych záťaží a povodňového rizika, pritom na území Slovenska pôsobia štátne organizácie, ktorých povinnosťou bolo zabezpečiť tieto informácie. Za absolútne neprijateľné preto považujeme, aby tieto organizácie v navrhovanom rozsahu zabezpečovali činnosti vyplývajúce z OP, pretože z kapacitných dôvodov nestíhajú zabezpečiť svoje základné činnosti. Z dôvodu efektívnosti čerpania prostriedkov z tohto OP KŽP žiadame presunúť viacero činnosti na občianske združenia združujúce odborníkov z jednotlivých profesijných oblasti, ktorých činnosť bude koordinovaná štátnymi a odbornými organizáciami. 
Konštatovanie, že aktivita pod označením monitorovanie vôd neobsahuje žiadne konkrétnejšie upresnenie, aké konkrétne činnosti sa budú realizovať ako aj, že systém monitorovania je nástrojom na sledovanie kvality vôd, ale nie je činnosťou, ktorá by zabezpečovala dobrú kvalitu vôd považujeme za výstižné a pravdivé. Vzhľadom na význam a potrebu zabezpečenia zlepšenia kvality povrchovej vody, žiadame aktivitu monitorovanie vôd doplniť o činnosti zamerané na revitalizáciu pozdĺžnej kontinuity vodných tokov. Revitalizácia musí obsahovať odstránenie migračných bariér poškodzujúcich predmet ochrany v územiach začlenených do sústavy NATURA 2000 a tiež spriechodnenie všetkých významných bariér znižujúcich biodiverzitu vodných ekosystémov a produkciu rýb prostredníctvom funkčných rybovodov. Na podporu tejto zásadnej pripomienky uvádzame, že aktivitu „Vytváranie podmienok na zabezpečenie spojitosti vodných tokov a odstraňovanie bariér vo vodných tokoch a ich realizácia za účelom podpory biodiverzity a zabezpečovania ekosystémových služieb“ považujeme za jednu z priorít pre dosiahnutie dobrého ekologického stavu vôd, pretože hydromorfologické zmeny na tokoch predstavujú jeden z hlavných vodohospodárskych problémov. V tejto súvislosti však poukazujeme na rozpor stratégie v oblasti vodnej politiky, ktorá na jednej strane podporuje aktivity smerujúce k odstráneniu bariér, ale na druhej strane sa snaží podporovať výstavbu nových bariér (malé vodné elektrárne, protipovodňové opatrenia v toku), a tým prispievať k zhoršovaniu ekologického stavu. Zdôrazňujeme, že presadzovanie výstavby malých vodných elektrární je v rozpore s článkom 4.7 Rámcovej smernice o vode. Z tohto dôvodu požadujeme podporu malých vodných elektrárni vylúčiť z tohto Operačného programu. V rámci efektívneho využívania zdrojov navrhujeme zaradiť aj aktivity zamerané na efektívne využívanie vody (meranie spotreby vody, stanovenie dostupného množstva vody, prehodnotenie odberov vody a stanovenie nových ekologických prietokov). Opakovane navrhujeme doplniť medzi bioretenčné systémy budovanie rybníkov a vodárenských nádrži, ktoré okrem zadržania vody v krajine majú aj hospodársky, ekologický a krajinársky význam. 
 
	Z 

	PSK 
	Kapitola 12. Samostatné prvky, 12.1. Zoznam veľkých projektov, Tabuľka 72 Zoznam veľkých projektov, OP KŽP – návrh, str. 188  

Dopklnenie: 
Do zoznamu veľkých projektov žiadame zaradiť projekt TERRA AQUA - Obnova ekologickej rovnováhy v biokoridoroch riek Torysa a Poprad. 

Odôvodnenie: 
Projektový zámer je v súlade s cieľmi OP KŽP a prechádza prierezovo investičnými prioritami 6d), 6b), 6e), 5a). 
PZ zohľadňuje smernice EÚ: Rámcová smernica č.47 o vode, Smernica o ochrane biotopov 92/43 EHS, Smernica 2008/50/ES o kvalite okolitého ovzdušia a čistejšom ovzduší v Európe. Je v súlade s OP KŽP INVESTIČNÁ PRIORITA 3 Prioritnej osi 1: Ochrana a obnova biodiverzity a pôdy a podpora ekosystémových služieb, a to aj prostredníctvom sústavy Natura 2000 a zelenej infraštruktúry. Zároveň sa týka viacerých špecifických cieľov OP KŽP. 

Projekt TERRA AQUA spĺňa požiadavky veľkého projektu podľa čl. 100 nariadenia EP a Rady (EÚ) č. 1303/2013. 

Cieľom projektu je prioritne riešiť stav v koridoroch riek Torysa a Poprad a tým zabezpečiť ekologickú rovnováhu v 273 km dlhom povodí s pozitívnym dopadom na sociálno-ekonomický vývoj v menej rozvinutom regióne. Komplexný projekt zachytáva všetky aspekty OP KŽP od základnej infraštruktúry, cez priamu ochranu prírody, až po osvetu a vzdelávanie obyvateľstva. 


 
	Z 

	RUZ 
	1. Zásadná pripomienka – Prioritná os č. 1, Investičná priorita č.1 - Investovanie do sektora odpadového hospodárstva ... 

RÚZ navrhuje doplniť podporu energetického zhodnocovania odpadov, s cieľovou skupinou „priemysel“. Konštatujeme, že ani v úvode programu v kapitole 1. Stratégia operačného programu a ďalej v kapitole 1.1.1.1 nie je ani zmienka o energetickom využití odpadu, ako jednej z foriem využitia odpadu 
	Z 

	RUZ 
	2. Zásadná pripomienka – Prioritná os č. 1, Investičná priorita č.1 - Investovanie do sektora odpadového hospodárstva ..., činnosť B a C 

RÚZ navrhuje v uvedených častiach vložiť text „vrátane priemyselných odpadov” a v činnosti B za slová „na recykláciu“ vložiť slová „a ko-processing (súčasné energetické a materiálové zhodnotenie)“ 

Odôvodnenie: 
Priemyselné odpady majú veľký podiel na celkovom množstve vyprodukovaného odpadu. Podpora činností, ktoré zvýšia mieru recyklácie, opätovného využitia a prevencie vzniku odpadov je plne v súlade s hierarchiou odpadov, slovenským programom prevencie vzniku odpadov a slovenským programom hospodárenia s odpadmi. 
 
	Z 

	RUZ 
	3. Zásadná pripomienka – Prioritná os č.1, Investičná priorita č. 2 - : Investovanie do sektora vodného hospodárstva 

RÚZ navrhuje doplniť podporu čistenia a odvádzania priemyselných odpadových vôd, s cieľovou skupinou „priemysel“. Taktiež navrhujeme doplniť aj podporu údržby kanalizácií priemyselných vôd s cieľom ochrany podzemných vôd - cieľová skupina „priemysel“. Aj v tomto prípade konštatujeme, že ani v úvode programu v kapitole 1. Stratégia operačného programu a ďalej v kapitole 1.1.1.1 nie je ani zmienka o problematike priemyselných odpadových vôd. 
	Z 

	RUZ 
	4. Zásadná pripomienka – Prioritná os č. 1., Investičná priorita č. 4 - Prijatie opatrení na zlepšenie mestského prostredia, revitalizácie miest, oživenia a dekontaminácie opustených priemyselných areálov... 

RÚZ navrhuje v uvedenej investičnej priorite navýšiť rozpočet 

Odôvodnenie: 
V rozpočte v aktuálnej verzii 1.0 operačného programu Kvalita životného prostredia bolo prvýkrát zverejnené presné číslo bez akéhokoľvek predchádzajúceho zdôvodnenia alebo výpočtu projektov (činností), ktoré zahŕňa. 
Keďže OP bude tiež zahŕňať veľa malých a stredných spaľovacích zariadení (ako sa predpokladá v návrhu smernice pre stredné spaľovacie zariadenia) a malé zdroje znečistenia (vrátane jednotlivých domácností), existuje riziko výrazného rozptýlenia rozpočtových zdrojov medzi veľký počet malých projektov, pričom veľké zariadenia, ktoré predstavujú hlavný zdroj znečistenia, pokryté nebudú. 
 
	Z 

	RUZ 
	5. Zásadná pripomienka – Prioritná os č. 1., Investičná priorita č. 4 - Prijatie opatrení na zlepšenie mestského prostredia, revitalizácie miest, oživenia a dekontaminácie opustených priemyselných areálov 

RÚZ navrhuje v uvedenej časti v aktivite A, upraviť interval pre spaľovacie zariadenia na menovitý príkon v rozsahu 5-50 MW 

Odôvodnenie: 
Uvedenú zmenu navrhujeme z dôvodu zavádzania novej smernice uplatňujúcej prísnejšie environmentálne kritériá pre stredné zdroje (od 5 MW). 
 
	Z 

	RUZ 
	6. Zásadná pripomienka – Prioritná os č.4, Investičná priorita č. 1 Podpora výroby a distribúcie energie z obnoviteľných zdrojov 

RÚZ navrhuje doplniť v aktivite B – bod Využitie veternej energie 

Odôvodnenie: 
Na Slovensku je využívaná veterná energia len minimálne. Práve intervencia z fondov EÚ má slúžiť na podporu nových technológií, resp. na presadenie nových myšlienok formou rozširovania "dobrej praxe". Nie je preto žiadny dôvod vylúčiť veternú energiu z podpory. Veterná energia predstavuje obnoviteľný zdroj energie, ktorého potenciál je v SR nevyužitý, Jeho využitie v priemyselných areáloch ideálnym spôsobom skĺbi environmentálne aj ekonomické výhody. Využitím tohto zdroja OZE pomôžemem dosiahnuť cieľ 20% podielu OZE, znížime emisie CO2 do atmosféry a zároveň pomôžeme znížiť náklady na výrobu a tým pádom posilníme konkurencieschopnosť slovenského priemyslu 

 
	Z 

	RUZ 
	7. Zásadná pripomienka – Prioritná os č.4, Investičná priorita č 2. Podpora energetickej efektívnosti a využívania energie z obnoviteľných zdrojov v podnikoch 

RÚZ navrhuje doplniť v aktivite A – zabezpečenie energetických auditov v MSP medzi cieľové územia aj rozvinuté regióny. 

Odôvodnenie: 
Úspory energie a zníženie spotreby fosílnych palív majú vo svojom konečnom dôsledku - znižovaním vypúšťania emisií CO2 dosah, ktorý presahuje hranice územia alebo katastra v ktorom sa realizujú. Preto v prípade, že sa ukáže, že je nákladovo veľmi efektívne robiť úspory aj na území BSK, s ohľadom na dopad presahujúci toto územie aj v zmysle pravidiel využitia fondov EÚ (audit nie je investičné opatrenie) je takáto zmena v záujme efektívneho využívania fondov EÚ na dosahovanie cieľov politík EÚ. Priemysel sa v BSK nachádza aj mimo územia Bratislavy, kde sú príjmy na obyvateľa oveľa nižšie a určite porovnateľné alebo nižšie aj ako v územiach mimo BSK, ktoré sú podporované z prostriedkov EU. Cieľom tejto pripomienky je napraviť túto nerovnováhu, keďže je priemysel v BSK priamo znevýhodnený pri možnosti čerpania podporných prostriedkov a zároveň sa nachádza v oblasti, kde sú náklady na podnikanie vyššie, pričom trh (výnosy) sú závislé na oveľa širšom území ako sú rozvinuté regióny. Nevidíme zmysel takto obmedzovať priemysel len z dôvodu, že sa nachádza v rozvinutom území, skôr je to v prípade globálneho trhu jeho nevýhoda z dôvodu vyšších nákladov 
 
	Z 

	RUZ 
	8. Zásadná pripomienka – Prioritná os č. 4 – Energeticky efektívne nízkouhlíkové hospodárstvo 

Žiadame dôsledne prehodnotiť navrhované alokácie v prioritnej osi 4. Energeticky efektívne nízkouhlíkové hodpodárstvo a podrobiť výpočty previazanosti indikátorov výstupu a stanovených alokácií odbornému posudzovaniu a verejnej diskusii všetkých zainteresovaných strán z dôvodu zabezpečenia nákladovo efektívneho využívania verejných prostriedkov k dosahovaniu stanovených cieľov. K tomu je potrebné, aby navrhovatelia dali k dispozícii zdôvodnenie výpočtu navrhovaných cieľových a iných ukazovateľov a ich vzájomných súvislostí 

Odôvodnenie: 
1. Finančné alokácia a ani numerické hodnoty indikátorov výstupu a iných parametrov ktoré budú vstupovať to hodnotenia výsledkov intervencií OP KŽP neboli nikdy predmetom diskusie pracovnej skupiny a ani procesu SEIA a iných prvkov verejnej diskusie. 
2. Hodnoty uvedené v dokumente sú uvádzané v integrálnej podobe po prvý raz teraz, v záverečnom MPK. 
3. Ich kvalitu je možné demonštrovať na nasledujúcich príkladoch: 

Pre OZE sa uvádzajú pre rok 2023 nasledovné v investičnej priorite 1 nasledovné cieľové hodnoty: celkový inštalovaný výkon 373 MW založený predovšetkým na inštalácii 73 000 malých zariadení OZE s predpokladanou ročnou úsporou 267 000 t CO2. Keďže najrozšírenejším palivom aj v súkromných domoch na Slovensku je plyn. Uvedené hodnoty zodpovedajú ušetreným 4 286 TJ v plyne čo zodpovedá 1 190 555 MWh, čo zodpovedá práci na plný výkon zariadení po dobu 3162 hodín. Keďže rozhodujúcimi v inštalovanom výkone budú solárne zariadenia, kde na 1 MW inštalovaného výkonu možno na území Slovenska počítať s výrobou cca 1100 MWh/ teda s využitím na maximálny výkon po dobu 1100 hodín, pri inštalovanom výkone 373 MW nie je možné počítať s výrobou viac ako cca 410 300 MWh ročne. Dá sa teda konštatovať, že ciele sú prinajmenšom nereálne. 
Pri konečnej energetickej spotrebe Slovenska v roku 2011 na úrovni 391 PJ, predstavuje zvýšenie podielu OZE na KES z hodnoty 11,7 na 15,5% prírastok 3,8% teda 14,858 PJ. Na vrub zvýšenia kapacity výroby energie z OZE o 445 MW za celú prioritnú os a úsporu z tohto dôvodu 417000 t emisií CO2 ročne je možné predpokladať náhradu 6,693 PJ energie vo fosílnych palivách, ak by bol nahrádzaný zemný plyn, ak by boli nahrádzané iné palivá s vyšším emisným faktorom, tak by toto množstvo bolo ešte menšie. Ani predpokladaná úspora zatepľovaním KES zatepľovaním nezníži základ pre výpočet podielu OZE tak, aby sa dosiahla uvádzaná hodnota. 
Na znižovanie energetickej náročnosti budov je vyčlenených 426 886 480 EUR. Uvedená alokácia by mala zodpovedať v prípade 100% financovania pri efektívnom využití prostriedkov úsporu zhruba na úrovni minimálne 426 MWh. Teda stanovený cieľ na úrovni 430 MWh, je príliš nízky resp. počíta s neefektívnym využívaním poskytnutých zdrojov. V prípade spolufinancovania na úrovni 50% by sa mal cieľ minimálne zdvojnásobiť. 
Keďže nie je známa miera spolufinancovania jednotlivých opatrení z dôvodu , že nie sú známe aspoň princípy schém štátnej pomoci a blokové výnimky vrátane rozdelenie alokácie medzi verejný a súkromný sektor a výnimky z regionálnej pomoci, nie je možné posúdiť, či navrhované celkové alokácie zodpovedajú navrhovaným cieľom, čiže či ide o realistické ciele z hľadiska investičnej náročnosti. Principiálne však možno konštatovať, že s ohľadom na princíp ekonomickej efektívnosti, vysoká predpokladaná alokácia na solárne systémy výrazne znižuje ekonomickú efektívnosť a účinnosť opatrení OP KŽP ako celku pri dosahovaní cieľov znižovania primárnej i konečnej energetickej spotreby. Za trvalo udržateľnú nákladovo najefektívnejšiu metódu zvyšovania podielu OZE v energetickom mixe SR je za súčasného stavu treba považovať investície na celkové absolútne zníženie spotreby energií – energetickú efektívnosť a úsporné opatrenia napríklad zatepľovaním, lebo ak tieto opatrenia budú vykonané v systémoch využívajúcich fosílne palivá, znižovaním ich spotreby sa automaticky zvyšuje podiel OZE na energetickom mixe. 
 
	Z 

	SOPK 
	Odoslané bez pripomienok 

Odoslané bez pripomienok 
	O 

	SRpZB 
	2.4.1 INVESTIČNÁ PRIORITA 1 PRIORITNEJ OSI 4: Podpora výroby a distribúcie energie z obnoviteľných zdrojov, oprávnené aktivity C 

Oprávnené aktivity C sa budú realizovať okrem iného na budovách – t.j. pôjde o OZE určené na výrobu energie, ktorá sa má primárne spotrebovať v budove. Vítame takéto opatrenia, ale najmä pokiaľ ide o OZE na výrobu tepla je potrebné poznamenať, že je neefektívne financovať ich inštaláciu na budovy, ktoré sú energeticky nehospodárne, teda neprešli obnovou. 

Inštalácia OZE s výkonom primeraným potrebe tepla na vykurovanie budovy v aktuálnom stave bude predimenzovaná v momente, keď budova prejde obnovou. Inštalácia OZE s výkonom primeraným predpokladanej potrebe tepla na vykurovanie po obnove na budovu, ktorá nebola obnovená, bude zanedbateľná z hľadiska celkovej energetickej bilancie. Navyše inštalácia OZE a ich napojenie na systémy a rozvody budovy pred jej obnovou spôsobí komplikácie a dodatočné neefektívne náklady pri jej obnove. 

Preto žiadame do časti „Hlavné princípy výberu projektov“ pre oprávnené aktivity C žiadame doplniť: 
„podporené budú iba také projekty inštalácie OZE na budovách, pri ktorých predmetná budova spĺňa aspoň minimálne požiadavky energetickej hospodárnosti budov (energetická trieda B, resp. od roku 2016 energetická trieda A1 a energetické kritérium podľa STN 73 0540-2)“ 
 
	Z 

	SRpZB 
	2.4.2 INVESTIČNÁ PRIORITA 2 PRIORITNEJ OSI 4: Podpora energetickej efektívnosti a využívania energie z obnoviteľných zdrojov v podnikoch 

Viaceré navrhované oprávnené opatrenia je vo väčšine prípadov možné realizovať na komerčnej báze. Návratnosť investície do modernizácie osvetlenia alebo rozvodov tepla je zvyčajne relatívne krátka a preto sú už dnes tieto opatrenia predmetom ponuky spoločností poskytujúcich energetické služby (ESCO). Vyčlenenie týchto opatrení z financovania z prostriedkov EŠIF v maximálnej možnej miere navyše prispeje k zvýšeniu alokácie na iné opatrenia, ktoré nie je možné jednoducho realizovať s využitím komerčného financovania. 

Preto žiadame do časti „Hlavné princípy výberu projektov“ doplniť: „podporené budú iba také projekty a opatrenia, pri ktorých návratnosť investície presahuje mieru akceptovateľnú pre komerčné financovanie (určí ex-ante analýza).“ 
 
	O 

	SRpZB 
	2.4.3 INVESTIČNÁ PRIORITA 3 PRIORITNEJ OSI 4: Podpora energetickej efektívnosti, inteligentného riadenia energie a využívania energie z obnoviteľných zdrojov vo verejných infraštruktúrach, vrátane verejných budov a v sektore bývania 

Samotný text návrhu OP KŽP priznáva, že verejné budovy trpia na Slovensku značným modernizačným dlhom a zároveň pripúšťa, že prostriedky OP KŽP predstavujú najvýznamnejší zdroj financovania obnovy verejných budov (odhadujeme, že viac ako 60% od roku 2007). 

Z Tabuľky 43 vyplýva, že z prostriedkov OP KŽP sa má do roku 2023 obnoviť 550 verejných budov, to predstavuje v priemere 55 budov ročne, resp. cca 0,3% z približne 15 000 verejných budov v SR. S ohľadom na prirodzený cyklus obnovy (pre stavebné časti 30-40 rokov, pre iné zariadenia kratší), je pritom zrejmé, že je potrebné zabezpečiť obnovu aspoň 3% budov ročne. 

To predstavuje priepastný rozdiel, ktorý je vzhľadom na význam OP KŽP ako zdroja financovania obnovy verejných budov, potrebné riešiť. Bez potrebnej a včasnej obnovy verejných budov sa predražuje ich prevádzka a reálnym sa stáva riziko, že sa časom stanú ekonomicky a technicky neobnoviteľnými. Takýto trend bude mať významný negatívny dopad na verejné financie. 

Preto žiadame primerané zvýšenie alokácie pre IP 3 v PO 4 a doplnenie časti „Plánované využitie finančných nástrojov“ o nasledovný text: „Vzhľadom k nedostatočnej alokácii OP KŽP pre túto IP, bude potrebné nájsť a do života uviesť finančné nástroje, ktoré umožnia pákovanie finančných zdrojov a tým povedú k zvýšeniu tempa obnovy verejných budov na nevyhnutné 3% ročne.“ 

 
	Z 

	SRpZB 
	Pripomienka k 2.4.3 INVESTIČNÁ PRIORITA 3 PRIORITNEJ OSI 4: Podpora energetickej efektívnosti, inteligentného riadenia energie a využívania energie z obnoviteľných zdrojov vo verejných infraštruktúrach, vrátane verejných budov a v sektore bývania 

Dovote nám rozporovať tvrdenie v časti „Plánované využitie finančných nástrojov,“ kde sa tvrdí, že „Z praktických aplikácií nie sú v SR známe projekty poskytnutia energetických služieb na zlepšovanie tepelnotechnických vlastností stavebných konštrukcií, nakoľko ide o investície s dlhou dobou návratnosti.“ Toto tvrdenie je síce pravdivé, ale nevhodne použité, nakoľko vedie k domnienke, že finančné nástroje a energetické služby nie sú vhodné pre zlepšovanie tepelnotechnických vlastností stavebných konštrukcií budov. 

V skutočnosti sa tieto formy financovania a služieb skutočne využívali iba minimálne. Dôvody však tkveli v problémoch, ktoré je možné cez OP KŽP riešiť. Po prvé, obnova verejných budov bola takmer výlučne financovaná z prostriedkov štrukturálnych fondov a to formou nenávratných finančných príspevkov. V takomto prostredí nemôže žiadny poskytovateľ energetickej služby, resp. komerčné financovanie konkurovať. Po druhé, v aktuálnych diskusiách s ESCO spoločnosťami sa ukazuje, že hlavnou prekážkou pre zahrnutie opatrení s dlhou dobou návratnosti do ponuky ich energetických služieb (napr. EPC) je nedostupnosť dostatočne dlhodobého financovania s výhodným úrokovým zaťažením na komerčnom trhu a nie samotný fakt, že tieto opatrenia majú dlhú dobu návratnosti. 

Preto žiadame uvedený text upraviť alebo úplne vynechať a spoľahnúť sa na výsledky ex-ante analýzy: „Z praktických aplikácií nie sú v SR známe projekty poskytnutia energetických služieb na zlepšovanie tepelnotechnických vlastností stavebných konštrukcií, nakoľko ide o investície s dlhou dobou návratnosti, pre ktoré nebolo na trhu dostupné primerane dlhodobé a výhodné úverové financovanie.“ 
 
	O 

	SRpZB 
	Pripomienka k 2.4.4 INVESTIČNÁ PRIORITA 4 PRIORITNEJ OSI 4: Podpora nízkouhlíkových stratégií pre všetky typy území . . . Špecifický cieľ 1, Oprávnené aktivity B 

Z aktuálnych diskusií so spoločnosťami poskytujúcimi energetické služby (ESCO) vyplýva, že pre rozvoj energetických služieb na Slovensku, čo je jedným z hlavných cieľov tejto IP, by okrem iného prispelo sprístupnenie informácií o energetickej hospodárnosti budov alebo o realizácii energetických auditov v podnikoch (v miere, ktorá je akceptovateľná z hľadiska ochrany obchodných záujmov podnikov). Takéto informácie by ESCO spoločnostiam umožnili zacieliť svoje marketingové aktivity a zvýšili by počet projektov energetických služieb v kratšom čase. Máme za to, že týmito informáciami Vláda SR, resp. predmetné ministerstvá disponujú, resp. by si vyžiadali iba čiastočné dopracovanie. 

Preto žiadame doplniť text „Prioritou systémov kontinuálneho zvyšovania informovanosti bude poskytovanie informácií formou pravidelných na seba nadväzujúcich odborných podujatí s poskytnutím informačných materiálov v tlačenej a elektronickej forme a vytvorenie informačnej platformy prostredníctvom elektronickej komunikácie.“ Nasledovne 
„...informačnej platformy prostredníctvom elektronickej komunikácie, ktorá bude okrem iného obsahovať: 
• databázu bytových domov v SR okrem iného s uvedením ich podlahovej plochy a spotreby tepla na vykurovanie alebo obdobných údajov, 
• databázu verejných budov v SR okrem iného s uvedením ich podlahovej plochy a spotreby tepla na vykurovanie alebo obdobných údajov, 
• databázu podnikov, v ktorých sa realizoval energetický audit.“ 
 
	O 

	SVSR pre rómske komunity 
	k vlastnému materiálu 

V súlade s deklarovaným príspevkom stratégie OP KŽP k hospodárskemu rastu, územnému rozvoju regiónu a podpore územnej súdržnosti navrhujeme, aby bolo najmä vo vzťahu k investíciám /opatreniam definovaným na úrovni prioritnej osi 1 zapracované uplatňovanie sociálneho aspektu vo verejnom obstarávaní. 

Zdôvodnenie : sociálne hľadisko vo verejnom obstarávaní je v podmienkach EÚ rešpektovaným nástrojom, ktorý podporuje zamestnávanie dlhodobo nezamestnaných obyvateľov resp. obyvateľov, ktorí sú vplyvom rôznych objektívnych faktorov vylúčení z formálneho trhu práce. Pripomienku predkladám aj v rámci európskeho právneho rámca, ktorý je vyjadrený aj v Zelenej knihe o modernizácii politiky verejného obstarávania EÚ 
Smerom k účinnejšiemu európskemu trhu verejného obstarávania, KOM(2011) 15 v konečnom znení z 27.1. 2011. 
Túto pripomienku považujem za zásadnú, a uplatňujem ju v rámci svojej pôsobnosti. 
 
	Z 

	SVSR pre rómske komunity 
	k vlastnému materiálu 

Odporúčam, aby v rámci hlavných princípov výberu projektov pre IP 1 a 2 na úrovni prioritnej osi 1 bola zohľadňovaná aj východisková situácia obcí nachádzajúcich sa v aktualizovanom Atlase rómskych komunít (2013). 

Zdôvodnenie : odporúčanie je v súlade so Stratégiou SR pre integráciou Rómov do roku 2020, schválenou uznesením vlády SR č. 1 z 11. januára 2012 a v súlade s Odporúčaním Rady z 9. decembra 2013 o účinných opatreniach na integráciu Rómov v členských štátoch (Ú. v. EÚ C378, 24. 12. 2013, s.1). 
Túto pripomienku považujem za zásadnú, a uplatňujem ju v rámci svojej pôsobnosti. 
 
	Z 

	SZVT 
	k prioritnej osi 4.  

Žiadame dôsledne prehodnotiť navrhované alokácie v prioritnej osi 4. Energeticky efektívne nízko uhlíkové hospodárstvo a podrobiť výpočty previazanosti indikátorov výstupu a stanovených alokácií odbornému posudzovaniu a verejnej diskusii všetkých zainteresovaných strán z dôvodu zabezpečenia nákladovo efektívneho využívania verejných prostriedkov k dosahovaniu stanovených cieľov. K tomu je potrebné, aby navrhovatelia dali k dispozícii zdôvodnenie výpočtu navrhovaných cieľových a iných ukazovateľov a ich vzájomných súvislostí. 

Zdôvodnenie: 

1. Finančné alokácia a ani numerické hodnoty indikátorov výstupu a iných parametrov ktoré budú vstupovať to hodnotenia výsledkov intervencií OP KŽP neboli nikdy predmetom diskusie pracovnej skupiny a ani procesu SEIA a iných prvkov verejnej diskusie. 
2. Hodnoty uvedené v dokumente sú uvádzané v integrálnej podobe po prvý raz teraz, v záverečnom MPK. 
3. Ich kvalitu je možné demonštrovať na nasledujúcich príkladoch: 

Pre OZE sa uvádzajú pre rok 2023 nasledovné v investičnej priorite 1 nasledovné cieľové hodnoty: celkový inštalovaný výkon 373 MW založený predovšetkým na inštalácii 73 000 malých zariadení OZE s predpokladanou ročnou úsporou 267 000 t CO2. Keďže najrozšírenejším palivom aj v súkromných domoch na Slovensku je plyn. Uvedené hodnoty zodpovedajú ušetreným 4286 TJ v plyne čo zodpovedá 1 190555 MWh, čo zodpovedá práci na plný výkon zariadení po dobu 3162 hodín. Keďže rozhodujúcimi v inštalovanom výkone budú solárne zariadenia, kde na 1 MW inštalovaného výkonu možno na území Slovenska počítať s výrobou cca 1100 MWh/ teda s využitím na maximálny výkon po dobu 1100 hodín, pri inštalovanom výkone 373 MW nie je možné počítať s výrobou viac ako cca 410 300 MWh ročne. Dá sa teda konštatovať, že ciele sú prinajmenšom nereálne. 

Pri konečnej energetickej spotrebe Slovenska v roku 2011 na úrovni 391 PJ, predstavuje zvýšenie podielu OZE na KES z hodnoty 11,7 na 15,5% prírastok 3,8% teda 14,858 PJ. Na vrub zvýšenia kapacity výroby energie z OZE o 445 MW za celú prioritnú os a úsporu z tohto dôvodu 417000 t emisií CO2 ročne je možné predpokladať náhradu 6,693 PJ energie vo fosílnych palivách, ak by bol nahrádzaný zemný plyn, ak by boli nahrádzané iné palivá s vyšším emisným faktorom, tak by toto množstvo bolo ešte menšie. Ani predpokladaná úspora zatepľovaním KES zatepľovaním nezníži základ pre výpočet podielu OZE tak, aby sa dosiahla uvádzaná hodnota. 

Na znižovanie energetickej náročnosti budov je vyčlenených 426 886 480 EUR. Uvedená alokácia by mala zodpovedať v prípade 100% financovania pri efektívnom využití prostriedkov úsporu zhruba na úrovni minimálne 426 MWh. Teda stanovený cieľ na úrovni 430 MWh, je príliš nízky resp. počíta s neefektívnym využívaním poskytnutých zdrojov. V prípade spolufinancovania na úrovni 50% by sa mal cieľ minimálne zdvojnásobiť. 

Keďže nie je známa miera spolufinancovania jednotlivých opatrení z dôvodu , že nie sú známe aspoň princípy schém štátnej pomoci a blokové výnimky vrátane rozdelenia alokácie medzi verejný a súkromný sektor a výnimky z regionálnej pomoci, nie je možné posúdiť, či navrhované celkové alokácie zodpovedajú navrhovaným cieľom, čiže či ide o realistické ciele z hľadiska investičnej náročnosti. Principiálne však možno konštatovať, že s ohľadom na princíp ekonomickej efektívnosti, vysoká predpokladaná alokácia na solárne systémy výrazne znižuje ekonomickú efektívnosť a účinnosť opatrení OP KŽP ako celku pri dosahovaní cieľov znižovania primárnej i konečnej energetickej spotreby. Za trvalo udržateľnú nákladovo najefektívnejšiu metódu zvyšovania podielu OZE v energetickom mixe SR je za súčasného stavu treba považovať investície na celkové absolútne zníženie spotreby energií – energetickú efektívnosť a úsporné opatrenia napríklad zatepľovaním, lebo ak tieto opatrenia budú vykonané v systémoch využívajúcich fosílne palivá, znižovaním ich spotreby sa automaticky zvyšuje podiel OZE na energetickom mixe. 


 
	Z 

	TTSK 
	všeobecne k materiálu 

v dokumente opraviť štylistické a gramatické chyby 
	O 

	TTSK 
	Doložke vplyvov strategického dokumentu s celoštátnym dosahom na životné prostredie 

-v dokumente opraviť štylistické a gramatické chyby, 
-str. 10, 11, 12 sú totožné so stranami 23, 24, 25, 
-str. 26 – odporúčame doplniť text v odrážke „zabezpečenie zberu adekvátnych štatistických a finančných údajov o realizácii projektu“. 
Zdôvodnenie: 
Nie vždy sú údaje pre monitoring sledované štatistickým úradom, preto by bolo vhodné rokovanie so zástupcami ŠÚ SR na zabezpečenie a vyhodnotenie potrebných údajov. 
 
	O 

	TTSK 
	Doložke vybraných vplyvov 

-v dokumente opraviť štylistické a gramatické chyby. 
	O 

	TTSK 
	Operačnému programu Kvalita životného prostredia na obdobie 2014 – 2020 

v celom OP – pre úplnosť - odporúčame prijímateľov „subjekty územnej samosprávy“ rozpísať, 

Zdôvodnenie: 
V prioritných osiach pri prijímateľoch „subjekty územnej samosprávy“ žiadame konkrétne rozpísať prijímateľov, nakoľko sa môže stať, že v prípade vyhlásenia výzvy na danú prioritu budú oprávnenými žiadateľmi napr. obce a mestá a VÚC nebudú môcť podať projekt a žiadať o nenávratný finančný príspevok, hoci podmienky výzvy by boli zo strany samosprávnych krajov splnené. 
 
	Z 

	TTSK 
	Operačnému programu Kvalita životného prostredia na obdobie 2014 – 2020 

v celom OP – pre úplnosť - odporúčame prijímateľov „subjekty územnej samosprávy“ rozpísať, 

Zdôvodnenie: 
V prioritných osiach pri prijímateľoch „subjekty územnej samosprávy“ žiadame konkrétne rozpísať prijímateľov, nakoľko sa môže stať, že v prípade vyhlásenia výzvy na danú prioritu budú oprávnenými žiadateľmi napr. obce a mestá a VÚC nebudú môcť podať projekt a žiadať o nenávratný finančný príspevok, hoci podmienky výzvy by boli zo strany samosprávnych krajov splnené. 
 
	Z 

	TTSK 
	Operačný program Kvalita životného prostredia na obdobie 2014 – 2020 

-v celom OP odporúčame zjednotiť texty a zlúčiť opakujúce sa state, napríklad: 
Str. 46, 55 ... 
2.1.1.3 Hlavné princípy výberu projektov 
2.1.2.3 Hlavné princípy výberu projektov 
V snahe o zabezpečenie efektívneho a transparentného procesu výberu projektov, ktoré najvhodnejším spôsobom prispievajú k dosahovaniu cieľov operačného programu, budú uplatňované nasledovné hlavné zásady: 
- podporené budú iba projekty vyhodnotené ako vhodné a účelné vzhľadom na východiskovú situáciu a identifikované potreby v danej oblasti, nákladovo efektívne, udržateľné a zároveň ako projekty s adekvátnym spôsobom a kapacitným zabezpečením ich realizácie; 
- projekty budú vyberané s ohľadom na ich nákladovú efektívnosť (Value for Money principle) tak, aby bol zabezpečený výber projektov, ktorých prínos k cieľom operačného programu je vo vzťahu k vynaloženým finančným prostriedkom najväčší. 
Uvedené odseky sa opakujú - prvý pri každej investičnej priorite a druhý takmer pri každej. Navrhujeme tento všeobecný text použiť iba raz. 

Zdôvodnenie: 
V celom návrhu operačného programu sa viackrát opakujú tie isté state, ktoré navrhujeme použiť vždy len v jednej pasáži. Uvedený príklad zo strán 46 a 55 je len jedným z nich. 
 
	O 

	TTSK 
	Operačný program Kvalita životného prostredia na obdobie 2014 – 2020 

-Str. 102, 104 – špecifický cieľ 2 – Inštalácia malých zariadení na využívanie OZE v Bratislavskom kraji – navrhujeme rozšíriť na celé územie SR. - 

Zdôvodnenie: 
Podľa popisu cieľa je uplatniteľné čerpanie finančných prostriedkov na celom území SR, preto navrhujeme rozšíriť cieľové územie a nielen Bratislavský kraj. 


 
	Z 

	ÚMS 
	Stanovisko k „Operačnému programu Kvalita životného prostredia – návrh“ za Úniu miest Slovenska 

A/ VŠEOBECNE 
1) žiadame doplniť do časti Hlavné princípy výberu projektov vo všetkých investičných prioritách OP KŽP nasledovný text: 

- zvýhodnené budú tie projekty, ktoré prispievajú k udržateľnému rozvoju miest (UMR) v zmysle Partnerskej dohody SR na roky 2014 – 20 

Odôvodnenie: 
V Partnerskej dohode na roky 2014 – 2020, schválenej uznesením vl. SR č. 65/2014 zo dňa 12. 2. 2014 sa na str. 223 až 224 uvádza: 
„Integrované opatrenia UMR budú podporované prostredníctvom rozsahu prioritných osí IROP. Podpora ostatných identifikovaných oblastí prispievajúcich k UMR, ktoré tematicky nepokrýva IROP, môže byť zabezpečená z ostatných relevantných programov SR prostredníctvom mechanizmu zvýhodňovania projektov prispievajúcich k UMR vo výberovom procese, resp. prostredníctvom vyhlasovania priamo cielených výziev na realizáciu opatrení UMR.“ 
Pokladáme za dôležité, aby bol uvedený mechanizmus podpory projektov prispievajúcich k UMR v OP KŽP jasne zadefinovaný. 

Pripomienku považujeme za zásadnú. 

2) žiadame doplniť do časti Hlavné princípy výberu projektov vo všetkých Investičných prioritách OP KŽP nasledovný text: 

- zvýhodnené budú projekty, ktoré prispievajú k naplneniu Regionálnych integrovaných územných stratégií v zmysle Partnerskej dohody SR na roky 2014 - 20 

Odôvodnenie: 
Podľa nášho názoru uplatnenie integrovaného prístupu v oblasti životného prostredia významne prispeje k podpore ekonomického, sociálneho a environmentálneho rastu, ktorý vychádza priamo z potrieb na miestnej a regionálnej úrovni. Požiadavka samosprávy, aby boli integrované územné investície využité aj pri implementácii OP KŽP, nebola v návrhu Partnerskej dohody zohľadnená s prísľubom, že projekty, ktoré prispievajú k naplneniu Regionálnych integrovaných územných stratégií budú zvýhodnené v rámci výberového procesu. Z uvedeného dôvodu pokladáme za dôležité, aby bol uvedený mechanizmus podpory projektov prispievajúcich k naplneniu RIÚS v OP KŽP jasne zadefinovaný . 

Pripomienku považujeme za zásadnú. 



B/ KONKRÉTNE PRIPOMIENKY 
PRIORITNÁ OS 1: UDRŽATEĽNÉ VYUŽÍVANIE PRÍRODNÝCH ZDROJOV PROSTREDNÍCTVOM ROZVOJA ENVIRONMENTÁLNEJ INFRAŠTRUKTÚRY 
INVESTIČNÁ PRIORITA 2 Prioritnej osi 1: Investovanie do sektora vodného hospodárstva s cieľom splniť požiadavky environmentálneho acquis Únie a pokryť potreby, ktoré členské štáty špecifikovali v súvislosti s investíciami nad rámec uvedených požiadaviek 
Špecifický cieľ 3: Zlepšenie sledovania vôd a vytvorenie podmienok pre dosiahnutie dobrého ekologického stavu povrchových vôd 
Žiadame medzi prijímateľov doplniť: subjekty verejnej správy, združenia fyzických alebo právnických osôb; neziskové organizácie poskytujúce všeobecne prospešné služby. 
Odôvodnenie: Iniciátormi riešení lokálnych problémov (koordinátormi projektov a teda prijímateľmi zdrojov EÚ) na tento druh aktivít môžu byť aj samosprávy, neziskové organizácie, MVO atď. Existujúca legislatíva vylučuje, aby tieto subjekty podali či realizovali projekty bez partnerstva a bez priamej koordinácie so štátnymi organizáciami vykonávajúcimi správu vodných tokov. Tiež je legislatívou zabezpečené, aby títo prijímatelia pred podaním žiadosti dosiahli a uzatvorili dohodu s vlastníkmi pozemkov. Rozšírenie okruhu prijímateľov zvýši pravdepodobnosť vyčerpania prostriedkov v tomto opatrení na úspešné a zaujímavé opatrenia podľa potrieb miestnych komunít. 
Pripomienku považujeme za zásadnú. 

PRIORITNÁ OS 2: ADAPTÁCIA NA NEPRIAZNIVÉ DÔSLEDKY ZMENY KLÍMY SO ZAMERANÍM NA OCHRANU PRED POVODŇAMI 
INVESTIČNÁ PRIORITA 1 Prioritnej osi 2: Podpora investícií na prispôsobovanie sa zmene klímy vrátane ekosystémových prístupov 
Špecifický cieľ 1: Zmierniť negatívne dôsledky zmeny klímy realizáciou adaptačných opatrení, najmä preventívnych opatrení na ochranu pred povodňami 
aktivita A. Preventívne opatrenia na ochranu pred povodňami prepojené s vodným tokom 
Do posledného odstavca na str. 78 žiadame doplniť príklady podporovaných aktivít spojených s využitím zelenej infraštruktúry: obnova a vytvorenie funkčných záplavových oblastí, obnova a doplnenie brehových porastov. 
Odôvodnenie: Napriek deklarovanému prístupu uprednostnenia použitia prvkov zelenej infraštruktúry sa v opise aktivity uvádzajú iba technické opatrenia sivej infraštruktúry (cit. Jednotlivé typy preventívnych opatrení na ochranu pred povodňami na toku budú stanovené po zohľadnení konkrétnych podmienok v danej oblasti, pričom môžu byť vykonané jednak realizáciou technických opatrení a úprav priamo na vodných tokoch (napr. opatrenia, ktoré zmenšujú maximálny prietok povodne alebo chránia územie pred zaplavením vodou z vodného toku, ako je výstavba a rekonštrukcia vodných stavieb, poldrov, ochranných hrádzí, protipovodňových línií alebo zariadení na prečerpávanie vnútorných vôd), ako aj opatreniami spojenými s využitím zelenej infraštruktúry.). Kvôli jednoznačnejšiemu vymedzeniu, aké typy opatrení prepojených s vodným tokom s využitím zelenej infraštruktúry budú podporované, navrhujeme pridať aspoň 2 – 3 príklady na naznačenie smeru. 
Žiadame medzi prijímateľov doplniť: subjekty verejnej správy, združenia fyzických alebo právnických osôb; neziskové organizácie poskytujúce všeobecne prospešné služby. 
Odôvodnenie: Iniciátormi riešení lokálnych problémov (koordinátormi projektov a teda prijímateľmi zdrojov EÚ) na tento druh aktivít môžu byť aj samosprávy, neziskové organizácie, MVO atď. Existujúca legislatíva vylučuje, aby tieto subjekty podali či realizovali projekty bez partnerstva a bez priamej koordinácie so štátnymi organizáciami vykonávajúcimi správu vodných tokov. Tiež je legislatívou zabezpečené, aby títo prijímatelia pred podaním žiadosti dosiahli a uzatvorili dohodu s vlastníkmi pozemkov. Rozšírenie okruhu prijímateľov zvýši pravdepodobnosť vyčerpania prostriedkov v tomto opatrení na úspešné a zaujímavé opatrenia podľa potrieb miestnych komunít. 
Pripomienku považujeme za zásadnú. 
aktivita B. Preventívne opatrenia na ochranu pred povodňami realizované mimo vodných tokov v extraviláne obcí 
Na koniec druhého odstavca žiadame doplniť príklady podporovaných aktivít, ktoré zvyšujú retenčnú schopnosť povodia alebo podporujú prirodzenú akumuláciu vody v lokalitách na to vhodných a ktoré chránia územie pred zaplavením povrchovým odtokom: obnova a doplnenie mokradí a porastov drevín v záplavových oblastiach, vytváranie a obnova remízok, živých plotov a zasakavacích pásov v poľnohospodárskej krajine. 
Odôvodnenie: Podľa kapitoly 8 - Koordinácia s inými programami a finančnými nástrojmi nebude OP Kvalita ŽP podporovať konkrétne opatrenia, ktoré budú predmetom podpory z Programu rozvoja vidieka. Konkrétne z PRV sa bude podporovať zahrádzanie bystrín a jednoduché objekty a opatrenia v lesoch na záchyt plavenín, udržanie vody v krajine resp. spomalenie jej odtoku (hrádzky a pod.). V duchu konštatovaného prístupu k presadzovaniu tzv. zelenej infraštruktúry by preto mala podpora smerovať skutočne do týchto prvkov, nie iba do výstavby zberných kanálikov (ktoré ako také veľmi prvkom zelenej infraštruktúry ani nie sú). Toto opatrenie sa po vybraní všetkých ostatných aktivít ocitlo akoby mimo, bez konkrétnych príkladov, čo by v rámci neho malo byť podporované. 
Pripomienku považujeme za zásadnú. 

PRIORITNÁ OS 4: ENERGETICKY EFEKTÍVNE NÍZKOUHLÍKOVÉ HOSPODÁRSTVO 
INVESTIČNÁ PRIORITA 1 PRIORITNEJ OSI 4: Podpora výroby a distribúcie energie z obnoviteľných zdrojov 
Špecifický cieľ 1: Zvýšenie podielu OZE na hrubej konečnej energetickej spotrebe 
Aktivita B. Výstavba zariadení na využitie vodnej energie, 
Žiadame preformulovať text po tretej vete vety v prvom odstavci ma str. 103 takto: 
V rámci podpory výstavby MVE budú zohľadnené opatrenia, ktoré vyplynú z posúdenia vplyvov MVE na stav vodných útvarov, osobitne na hydromorfologické zmeny vodného útvaru. Podporovaná bude výstavba MVE, ktoré nebudú vytvárať nové bariéry na tokoch a fragmentovať habitaty. Podporované opatrenia musia byť v súlade so všetkými podmienkami čl. 4.7 Smernice EPaR 2000/60/ES Rámcovej smernice o vode (RSV). 

Žiadame preformulovať text v kapitole Hlavné princípy výberu projektov na str. 105 – šiesty odsek žiadame preformulovať takto: 
realizáciou projektu nesmie dôjsť k narušeniu kontinuity prietoku vodného toku a vytvoreniu bariér v prípade výstavby MVE, stavba musí byť realizované v súlade s požiadavkami čl. 4.7 Smernice EPaR 2000/60/ES RSV; 

Odôvodnenie: Navrhovaný text je zmätočný – čl. 4. 7. sa nevenuje „kontinuite prietoku vodných tokov“. Článok 4 smernice sa týka krokov na dosiahnutie resp. udržanie environmentálnych cieľov. Článok 4.7. hovorí, že (cit): 
„Členské štáty neporušia túto smernicu, keď: 
• je neúspech pri dosahovaní dobrého stavu podzemnej vody, dobrého ekologického stavu, prípadne dobrého ekologického potenciálu, alebo pri predchádzaní zhoršenia stavu útvaru povrchovej alebo podzemnej vody dôsledkom nových modifikácií fyzikálnych vlastností útvaru povrchových vôd alebo zmien úrovne hladiny útvarov podzemnej vody, alebo 
• sa nepodarí zabrániť zhoršeniu stavu útvaru povrchovej vody z veľmi dobrého na dobrý v dôsledku nových trvalo udržateľných rozvojových činností človeka 
a súčasne sú splnené všetky nasledujúce podmienky: 
a) uskutočnia sa všetky realizovateľné kroky na obmedzenie nepriaznivého dopadu na stav vodného útvaru; 
b) dôvody úprav alebo zmien sú menovite uvedené a vysvetlené v pláne vodohospodárskeho manažmentu povodia vyžadovaného článkom 13 a ciele sa vyhodnotia každých šesť rokov; 
c) dôvody pre tieto úpravy alebo zmeny sú dôvodmi nadradeného verejného záujmu a/alebo prínos z dosiahnutia cieľov stanovených v odseku 1 pre životné prostredie a spoločnosť prevažuje nad prínosom nových úprav alebo zmenami pre ľudské zdravie, udržaním ľudskej bezpečnosti alebo trvalo udržateľným rozvojom a 
d) očakávané prínosy týchto úprav alebo zmien vodného útvaru, nie je možné z dôvodov technickej realizovateľnosti alebo neprimeraných nákladov dosiahnuť inými prostriedkami, ktoré sú podstatne lepšou environmentálnou voľbou.“ 
Pripomienku považujeme za zásadnú. 

 
	Z 

	URZVNLS 
	Časť 2.1.3.2 (strana 62) Oprávnené aktivity C 

Do časti Oprávnené aktivity C - Dobudovanie a skvalitnenie systému monitoringu druhov a biotopov európskeho významu a reportingu dpolniť: 
Prijímtelia - "Vlastníci alebo užívatelia pozemkov okrem fyzických osôb, ktorénie sú oprávnené na podnikanie". Tiež pod tabuľku doplniť poznámku: "Projekty je možné realizovať len prostredníctvom inštitútu partnerstva" 
Odôvodnenie: 
Množstvo činností, ktoré sa budú realizovať v tejto aktivite nie je možné úspešne vykonať bez účasti vlastníkov resp.užívateľov pozemkov a ich priamom zainteresovaní na účelnosti a efektivite vynaložených finančných prostriedkov. Nevyhnutnosťou je preto spolupráca medzi zainteresovanými prijímateľmi na princípe partnerstva v spoločných projektoch. 
	Z 

	URZVNLS 
	časť 2.1.3.3 (strana 64) Hlavné princípy projektov v aktivite A 

Zásadu: " Prioritne budú podporované projekty na realizáciu dokumentov starostlivosti" upraviť takto: 
"Prioritne budú podporované projekty na praktickú starostlivosť o chránené územia" 
Odôvodnenie: 
Je nanajvýš žiadúce, najmä z pohľadu ochrany prírody, posilniť realizáciu vlastných opatrení na docielenie priaznivého stavu predmetu ochrany na úkor neustálej tvorby dokumentov.V plánovacom období 2007-2013 vypracovali štátne organizácie ochrany prírody dokumenty za viac ako 20 miliónov EUR, ktoré stanovujú zásady ochrany prírody a poctivo monitorujú jej vývoj, no na samotnú realizáciu opatrení priamo v chránených územiach sa použilo iba 2% z nich. 
	Z 

	ÚV SR 
	Vlastný materiál 

V poslednom odseku kapitoly 7.2.1 Úloha príslušných partnerov pri príprave... navrhujeme doplniť zoznam členov MV vrátane centrálneho koordinačného orgánu, ÚV SR, keďže v zmysle požiadavky EK bude CKO koordinovať zasadnutia monitorovacích výborov aj v programovom období 2014 – 2020. 
	O 

	ÚV SR 
	Vlastný materiál, str. 127, prvý odsek: 

Nahradiť slovo „vyššiej“ slovom „vyššej“. 
 
	O 

	ÚV SR 
	Vlastný materiál, časť 2.4.1.2, str. 103, B – výstavba zariadení: 

Problematiku malých vodných elektrární upraviť v návrhu OP KŽP podľa konečného stanoviska EK. 

Zdôvodnenie: 
Vzhľadom na prebiehajúce overovanie súladu strategických dokumentov SR s rámcovou smernicou o vodách, EK si naďalej uplatňuje výhradu k podpore financovania malých vodných elektrární. 
 
	Z 

	ÚV SR 
	Vlastný materiál, časť 2.4.1.2, str. 103, C- inštalácia malých zariadení na využívanie OZE: 

Problematiku podpory malých obnoviteľných zdrojov energie je potrebné vyjasniť v texte návrhu OP, a to podľa stanoviska EK. 

Zdôvodnenie: 
Počas doterajších neformálnych rokovaní s EK bol vyjasnený rozsah podpory v tejto oblasti (napr. že sa nebudú podporovať osobitne kotle na biomasu). 
 
	Z 

	ÚV SR 
	Vlastný materiál, časť 2.4.: 

Požadujeme vložiť do návrhu OP KŽP, v časti týkajúcej sa malých obnoviteľných zdrojov energie v obytnom sektore jasný text nielen o demarkačných líniách, ale aj o tom, ako bude zabezpečená synergia medzi OP KŽP a IROP. 

Zdôvodnenie: 
Predmetná pripomienka bola vznesená počas neformálnych rokovaní s EK 
k návrhu OP KŽP. 
 
	Z 

	ÚV SR 
	Vlastný materiál, časť 8, str.151: 

Požadujeme upraviť znenie: “TC 4 PODPORA PRECHODU NA NÍZKOUHLÍKOVÉ HOSPODÁRSTVO”. 
Správne znenie: “TC 4 PODPORA PRECHODU NA NÍZKOUHLÍKOVÉ HOSPODÁRSTVO VO VŠETKÝCH SEKTOROCH”. 

Zdôvodnenie: 
Zosúladenie názvu tematického cieľa s nariadením Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 1303/2013. 
 
	O 

	ÚV SR 
	Vlastný materiál: 

Zvážiť výšku finančnej alokácie pre investičnú prioritu 4, prioritnej osi 4, najmä na informačné aktivity. 

Zdôvodnenie: 
Predmetná pripomienka bola vznesená počas neformálnych rokovaní s EK 
k návrhu OP KŽP. 
 
	O 

	ÚV SR 
	Vlastný materiál: 

Odporúčame prehodnotiť Prioritnú os 3 v zmysle lepšej prioritizácie a koncentrácie zdrojov na aktivity s najvyššou pridanou hodnotou. 

Zdôvodnenie: 
Predmetná pripomienka bola vznesená počas neformálnych rokovaní s EK 
k návrhu OP KŽP. 
 
	O 

	ÚV SR 
	Vlastný materiál, str. 59, tabuľka 9: 

V tabuľke „Výsledkové ukazovatele zodpovedajúce špecifickému cieľu“ navrhujeme overiť, či je možné pri ukazovateli „Počet biotopov a druhov v neznámom stave“ dosiahnuť cieľovú hodnotu 10 v roku 2023. 
	O 

	ÚV SR 
	Vlastný materiál: 

Navrhujeme úpravu poznámky pod čiarou na str. 8: 
Tieto opatrenia zohľadňujú aj návrh Európskej komisie na odporúčania Rady k národnému programu reforiem Slovenska, ktoré vzala na vedomie vláda SR uznesením č. 254 zo dňa 30. mája 2013. Odporúčania schválila Rada EÚ dňa 19. júna 20135. 

4Odporúčanie Rady, ktoré sa týka národného programu reforiem Slovenska na rok 2013 a ktorým sa predkladá stanovisko Rady k programu stability Slovenska na roky 2012 – 2016 
5Recommendation for a COUNCIL RECOMMENDATION on Slovakia´s 2013 national reform programme and delivering a Council opinion on Slovakia´s stability programme for 2012-2016, schválené pod číslom 10654/1/13 REV dňa 19. júna 2013. 

Zdôvodnenie: 
Odporúčanie síce navrhuje EK, ale schvaľuje ho Rada EÚ. Ide o precizovanie textu. 
 
	O 

	ÚV SR 
	Vlastný materiál: 

Navrhujeme doplniť do návrhu uznesenia k materiálu ďalšiu úlohu pre ministra životného prostredia SR informovať členov vlády SR o výsledkoch oficiálnych rokovaní s EK k návrhu OP KŽP. 

Zdôvodnenie: 
V zmysle článku 29 nariadenia Európskeho parlamentu a Rady č. 1303/2013 návrh operačného programu schvaľuje Európska komisia, ktorá môže vzniesť k predloženému operačnému programu pripomienky, ktoré je členský štát povinný následne zohľadniť. V súvislosti s týmto by príslušný člen vlády SR, ktorý bude SR zastupovať počas formálneho procesu negociácií mal vládu SR informovať aj o ich výsledku. 
 
	O 

	ÚV SR 
	Vlastný materiál:  

Navrhujeme zjednotiť používanie výrazu „trvalo udržateľný“ a „udržateľný“. 
	O 

	ÚV SR 
	Vlastný materiál, str. 6: 

Navrhujeme slovné spojenie „Stratégia EÚ pre podunajský región“ nahradiť oficiálnym názvom „Stratégia EÚ pre dunajský región“ (v texte je táto stratégia uvádzaná pod rôznymi názvami). Keďže na začiatku textu (str. 6) je zavedený jej skrátený názov, odporúčame v celom následnom texte používať výraz „dunajská stratégia“. 
	O 

	ÚV SR 
	K vlastnému materiálu, časť 9 

Požadujeme vypracovať vyhodnotenie ex ante kondicionalít a kritérií splnenia investičnej priority 5b), a to najmä v nadväznosti na zníženú alokáciu a upravené aktivity v OP. Ostané vyhodnotenia ex ante kondicionalít a kritérií plnenia požadujeme zosúladiť s vyhodnotením v rámci Partnerskej dohody SR na roky 2014 – 2020, schválenej uznesením vlády SR č. 65/2014. Zároveň požadujeme vyhodnotenie stavu plnenia ex ante kondicionalít uvádzať spôsobom áno/nie/čiastočne a stav plnenia jednotlivých kritérií splnenia spôsobom áno/nie. 
	Z 

	ÚV SR 
	K vlastnému materiálu, časť 9 

Z dôvodu prehľadnosti navrhujeme hlavičku tabuliek v tejto časti uvádzať na každej strane. 
	O 

	ÚV SR 
	K vlastnému materiálu, časť 3.1 a 3.2 

Vzhľadom na prerozdelenie výšky výkonnostnej rezervy na národnej úrovni v rozdelení podľa fondu a kategórie regiónu, požadujeme uviesť celkovú výšku výkonnostnej rezervy nasledovne: 
- EFRR, menej rozvinutý región: 79 360 994,42 
- EFRR, rozvinutejší región: 239 082,72 
- KF: 111 666 735,66 
Primerane požadujeme upraviť rozdelenie výkonnostnej rezervy v jednotlivých rokoch programového obdobia a na jednotlivé prioritné osi. 

Zdôvodnenie: 
Žiadame zosúladiť stanovené výšky výkonnostnej rezervy s prerozdelením výšky výkonnostnej rezervy na národnej úrovni v rozdelení podľa fondu a kategórie regiónu v zmysle návrhu Partnerskej dohody SR na roky 2014 - 2020. Zároveň upozorňujeme, že do výpočtu pre výšku výkonnostnej rezervy v rámci EFRR pre menej rozvinutý región vstupuje aj pomerná časť alokácie na pripravovaný operačný program Technická pomoc 2014 – 2020, ktorý budú tvoriť len prioritné osi technickej pomoci. 
 
	Z 

	ÚV SR 
	Všeobecná pripomienka 

Navrhujeme uvádzať názvy tematických cieľov a investičných priorít v súlade s účinným nariadením (EÚ) č. 1303/2013 a nariadením (EÚ) č. 1301/2013 (napr. str. 10 v prílohe „Ex ante hodnotenie Operačného programu Kvalita životného prostredia na programové obdobie 2014 – 2020“). 
	O 

	ÚV SR 
	Všeobecná pripomienka 

Navrhujeme aktualizovať názov schváleného nariadenia Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 1303/2013 a Delegovaného nariadenia Komisie (EÚ) č. 240/2014 a uviesť celý názov nariadenia (EÚ) č. 1300/2013 
a č. 1301/2013. Zároveň odporúčame upraviť rozsah textu materiálu podľa stanoveného max. počtu znakov, a to v zmysle usmernenie EK k obsahu OP zo dňa 14. 3. 2014. 
 
	O 

	ÚV SR 
	K vlastnému materiálu 

Časť 13.3, Použité skratky (s. 205), navrhujeme doplniť všetky skratky použité v dokumente. Zároveň navrhujeme v texte materiálu nepoužívať anglickú skratku ERDF, ale slovenský ekvivalent EFRR, zavedený aj v samotnom materiáli. 

Zdôvodnenie: 
V návrhu OP KŽP sa vyskytujú viaceré skratky, ktoré nie sú súčasťou sumárneho zoznamu (napr. IKT, MTV, PAF, CHVÚ, ÚEV, BAT, IZS, atď.) 
 
	O 

	ÚV SR 
	K vlastnému materiálu 

V časti 13.4 Kódy kategórií intervencií použitých v rámci OP KŽP (s. 206), navrhujeme zosúladiť s kódmi a názvami oblastí intervencií v zmysle prílohy č. 1 Vykonávacieho nariadenia Komisie (EÚ) č. 215/2014 zo 7. marca 2014.  
	O 

	ÚV SR 
	K celému materiálu 

V celom materiáli OP KŽP navrhujeme v častiach týkajúcich sa súladu so strategickými dokumentmi explicitne uviesť aj súlad s Partnerskou dohodou SR na roky 2014 -2020 (napr. časť 1.1.1 vlastného materiálu, príloha „Ex ante hodnotenie Operačného programu Kvalita životného prostredia 
na programové obdobie 2014 – 2020“). 

Zdôvodnenie: 
Partnerská dohoda SR na roky 2014 – 2020 je základným strategickým dokumentom pre prípravu a implementáciu operačných programov pre EŠIF 
v podmienkach SR na programové obdobie 2014 - 2020. 
 
	Z 

	ÚV SR 
	K vlastnému materiálu, Prioritná os 2, investičná priorita 1, špecifický cieľ 1, s. 76-77 

Požadujeme zosúladiť očakávaný výsledok so zameraním na ochranu územia pred povodňami so stanoveným výsledkovým ukazovateľom. 

Zdôvodnenie: 
Očakávaným výsledkom je „zvýšená úroveň adaptácie na zmenu klímy so zameraním na ochranu územia pred povodňami“ z ktorého znenia, ako aj zo zvolených aktivít, jednoznačne vyplýva zameranie na ochranu územia. V súlade s intervenčnou logikou by sledovaný výsledkový ukazovateľ mal mať rovnaké zameranie. Zvolený ukazovateľ sa však vzťahuje na počet osôb, nie na chránené územie, čím sa stráca logická väzba s očakávaným cieľom. Vplyv na hodnotu ukazovateľa môže mať veľa externých faktorov, ktoré nemožno priradiť intervenciám a ktoré nemôže RO ovplyvniť. 
 
	Z 

	ÚV SR 
	K vlastnému materiálu, Prioritná os 3, investičná priorita 1, špecifický cieľ 3, s. 90 

Špecifický cieľ a jeho aktivity nie sú v súlade so zameraním tematického cieľa 5, ktorý sa týka prevencie a pripravenosti na environmentálne riziká a nie zásahu proti nim a odstraňovania ich negatívnych dopadov. 

Zdôvodnenie: 
Predmetná pripomienka bola vznesená počas neformálnych rokovaní s EK 
k návrhu OP KŽP. 
 
	Z 

	ÚV SR 
	K vlastnému materiálu, Prioritná os 3, investičná priorita 1, špecifický cieľ 3, výsledkový ukazovateľ, s. 91 

Výsledkový ukazovateľ nie je v súlade so zameraním tematického cieľa 5, ktorý sa týka prevencie a pripravenosti na environmentálne riziká a netýka sa zásahu proti nim a odstraňovania ich negatívnych dopadov. 

Zdôvodnenie: 
Predmetná pripomienka bola vznesená počas neformálnych rokovaní s EK 
k návrhu OP KŽP. 
 
	Z 

	ÚV SR 
	K vlastnému materiálu, Prioritná os 3, investičná priorita 1, špecifický cieľ 3, aktivity s. 94-96 

Aktivity špecifického cieľa nie sú v súlade so zameraním tematického cieľa 5, ktorý sa týka prevencie a pripravenosti na environmentálne riziká a netýka sa zásahu proti nim a odstraňovania ich negatívnych dopadov. 

Zdôvodnenie: 
Predmetná pripomienka bola vznesená počas neformálnych rokovaní s EK 
k návrhu OP KŽP. 
 
	Z 

	ÚV SR 
	K vlastnému materiálu, časť 2.3.1.6, s. 98 

Ukazovatele výstupu súvisiace so špecifickým cieľom 3 „Počet subjektov so zlepšením vybavením intervenčnými kapacitami“ a „Počet vytvorených špecializovaných záchranných modulov“ nie sú v súlade so zameraním tematického cieľa 5, ktorý sa týka prevencie a pripravenosti na environmentálne riziká a netýka sa zásahu proti nim a odstraňovania ich negatívnych dopadov. 

Zdôvodnenie: 
Predmetná pripomienka bola vznesená počas neformálnych rokovaní s EK 
k návrhu OP KŽP. 
 
	Z 

	ÚV SR 
	K vlastnému materiálu, Prioritná os 4, investičná priorita 1, špecifický cieľ 2, s. 101 

Navrhujeme vypustiť odôvodnenie investícií v rámci BSK na základe HDP a pri zdôvodnení uvádzať iné východiskové údaje (napr. vyčíslený potenciál BSK pri zvýšení podielu OZE na hrubej konečnej spotrebe prostredníctvom inštalácií na území BSK, miestny potenciál pre diverzifikáciu energonosičov a podpora miestnej energetickej sebestačnosti v oblastiach bez pokrytia CZT). 
	O 

	ÚV SR 
	K vlastnému materiálu, Prioritná os 4, investičná priorita 4, špecifický cieľ 1, s. 117 

Vplyv informačných kampaní na zníženie energetickej náročnosti SR nie je možné relevantne preukázať. Požadujeme zmeniť výsledkový ukazovateľ tak, aby v súlade s intervenčnou logikou bolo možné preukázať prostredníctvom ukazovateľa dosiahnutie očakávaných výsledkov realizovaním zvolených aktivít. 

Zdôvodnenie: 
Vplyv na hodnotu tohto ukazovateľa môže mať veľa externých faktorov, ktoré nemožno priradiť intervenciám a ktoré nemôže RO ovplyvniť. 
 
	Z 

	ÚV SR 
	K vlastnému materiálu, časť 9 

Požadujeme zosúladiť vyhodnotenie ex ante kondicionalít s aktuálnymi výsledkami neformálnych diskusií s EK, a to v prípade ex ante kondicionality 5.1., 6.1. a 6.2. 

Zdôvodnenie: 
Vyplýva z doterajšej neformálnej komunikácie s EK. 
 
	Z 

	ÚV SR 
	K vlastnému materiálu, časť 11. Horizontálne princípy 

Požadujeme zosúladiť text tejto časti s návrhom Partnerskej dohody SR na roky 2014 – 2020, schválenej uznesením vlády SR č. 65/2014 (napr. zosúladenie terminológie, procesu monitorovania a hodnotenia, stanovenie diskvalifikačného kritéria, atď.) 

Zdôvodnenie: 
Ide o zosúladenie, doplnenie a precizovanie textu tejto časti návrhu OP KŽP. 
 
	Z 

	ÚV SR 
	K vlastnému materiálu, časť 9, EAK 4.1., prvé kritérium, s. 155-156 

Požadujeme v stĺpci „Vysvetlenia“ vypustiť tretiu odrážku začínajúcu slovami „-čl. 5 smernice 2010/31/EÚ“ a končiacu slovami „21. marca 2013“. 

Zdôvodnenie: 
Text je z pohľadu súčasného stavu plnenia ex ante kondicionality nerelevantný. 
 
	Z 

	ÚV SR 
	K vlastnému materiálu, časť 13.1, Výsledky realizácie, skúsenosti a poučenia z programového obdobia 2007 – 2013, str. 195 

Požadujeme uviesť kvantitatívne zhodnotenie dopadu intervencií v programovom období 2007 – 2013 v oblasti zvyšovania energetickej efektívnosti a OZE s indikáciou miery naplnenia národných cieľov a identifikáciou medzery, ktorá by sa mala odstrániť intervenciami v programovom období 2014 – 2020. 

Zdôvodnenie: 
Ide o doplnenie a precizovanie textu. 
 
	Z 

	ÚV SR 
	K vlastnému materiálu, časť 13.1, Výsledky realizácie, skúsenosti a poučenia z programového obdobia 2007 – 2013, str. 195 

Chýba vyhodnotenie efektivity informačných kampaní počas programového obdobia 2007 - 2013. Vzhľadom na navrhovanú výšku alokácie v rámci PO4 
a nastaveného výsledkového ukazovateľa v rámci špecifického cieľa 1 PO4 (energetická náročnosť SR), navrhujeme v tejto súvislosti uviesť aj vyhodnotenie dopadu intervencií v programovom období 2007 – 2013. 

Zdôvodnenie: 
Ide o doplnenie a precizovanie textu. 
 
	O 

	ÚV SR 
	Vlastný materiál: 

Žiadame o úpravu poznámky č. 3 na str. 7 nasledovne: 
3) Prvý ucelený program v rámci stratégie Európa 2020 bol NPR SR 2011 – 2014 schválený uznesením vlády SR č. 256 z 20. apríla 2011. NPR SR 2013 schválený uznesením vlády SR č. 198 z 24. apríla 2013 v súvislosti so zameraním podpory z fondov EÚ v rámci politiky súdržnosti stanovuje tri základné ciele, ktoré sú dôležité pre rozvoj slovenskej ekonomiky a vyžadujú si značné finančné prostriedky, a to: 
• základná infraštruktúra; 
• ľudské zdroje, zamestnanosť a sociálna inklúzia; 
• veda, výskum a inovácie s dôrazom na podporu hospodárskeho rastu pri zabezpečení efektívneho využitia zdrojov. 

Zdôvodnenie: 
NPR sa štandardne vypracováva na rok a vyhodnocuje a aktualizuje sa každý rok, nejde tu o mimoriadne aktualizácie NPR SR 2011 – 2014, ako sa na základe pôvodného textu zdá. Preto je potrebné preberať údaje vždy z aktuálne platného NPR SR. Keďže tretí cieľ politiky súdržnosti bol v NPR SR 2013 upravený, treba ho upraviť aj v návrhu OP KŽP. 
 
	Z 

	ZMOS 
	1 Prioritná os 1: Udržateľné využívanie prírodných zdrojov prostredníctvom rozvoja environmentálnej infraštruktúry,IP 3: Ochrana a obnova biodiverzity a pôdy  

IP 3: Ochrana a obnova biodiverzity a pôdy a podpora ekosystémových služieb, a to aj prostredníctvom sústavy Natura 2000 a zelenej infraštruktúry 
Špecifický cieľ 1A: Dobudovanie sústavy Natura 2000 a zabezpečenie starostlivosti o sústavu Natura 2000 a ďalšie chránené územia a druhy (vrátane území medzinárodného významu) 
Pripomienka a odôvodnenie: 
Medzi prijímateľov žiadame zaradiť obce a združenia obcí. Obce a samosprávy majú ambíciu sa aktívne zapájať do ochrany prírody a krajiny v rámci vlastných katastrov. To neznamená, že každá obec si uplatní toto právo, ale chceme vytvoriť možnosť, aby obce a samosprávne orgány mali právo a tým aj zodpovednosť za ochranu prírody a krajiny v rámci svojho katastra, prípadne spoločne v regionálnych združeniach aj v širšom kontexte. V úzkej súčinnosti so Štátnou ochranou prírody SR takýto subsidiárny prístup k ochrane územia zvýši povedomie obyvateľov, ich zodpovednosť a starostlivosť o vlastné teritóriu (krajinu katastra). 

Špecifický cieľ 1B: Zachovanie a obnova biodiverzity a ekosystémov a ich služieb prostredníctvom ich revitalizácie, obnovy a budovania zelenej infraštruktúry a eliminácie nepôvodných a inváznych druhov 
Pripomienka a odôvodnenie: 
Medzi prijímateľov žiadame zaradiť obce a združenia obcí. Obce a samosprávy majú ambíciu sa aktívne zapájať do ochrany prírody a krajiny v rámci vlastných katastrov. To neznamená, že každá obec uplatní toto právo, ale chceme vytvoriť možnosť aby obce a samosprávne orgány mali právo a tým aj zodpovednosť za ochranu prírody a krajiny v rámci svojho katastra, prípadne spoločne v regionálnych združeniach aj v širšom kontexte. V úzkej súčinnosti s Štátnou ochranou prírody SR takýto subsidiárny prístup k ochrane územia zvýši povedomie obyvateľov, ich zodpovednosť a starostlivosť o vlastné teritóriu (krajinu katastra). Uvedená aktivita sa o to stane významnejšia, ak sa v katastri konkrétnych obcí budú realizovať aj projekty pozemkových úprav a najmä budovanie prvkov USES. 

Špecifický cieľ 1D: Zlepšenie informovanosti a zapojenia kľúčových sektorov a verejnosti na úseku ochrany prírody a krajiny 
Pripomienka a odôvodnenie: 
Medzi prijímateľov žiadame zaradiť obce a združenia obcí a mimovládne organizácie najmä na miestnej úrovni, ktoré majú skúsenosti s prácou s verejnosťou a dobrovoľnou ochranou prírody a krajiny. 
 
	O 

	ZMOS 
	Prioritná os 2: Adaptácia na nepriaznivé dôsledky zmeny klímy so zameraním na ochranu pred povodňami,IP 1: Podpora investícií na prispôsobovanie sa zmene klímy  

IP 1: Podpora investícií na prispôsobovanie sa zmene klímy vrátane ekosystémových prístupov 
Špecifický cieľ 1: Zmierniť negatívne dôsledky zmeny klímy realizáciou adaptačných opatrení, najmä preventívnych opatrení na ochranu pred povodňami 

Aktivita A. Preventívne opatrenia na ochranu pred povodňami prepojené s vodným tokom. 
Pripomienka a odôvodnenie: 
Žiadame doplniť príklady podporovaných aktivít spojených s využitím zelenej infraštruktúry (str. 81), ako najmä obnovou a vytvorením funkčných záplavových oblastí, obnova a doplnenie brehových porastov, obnova mokradí, morfológie tokov blízkych prírodnému režimu a pod. Napriek deklarovanému prístupu uprednostnenia použitia prvkov zelenej infraštruktúry sa v opise aktivity uvádzajú iba technické opatrenia sivej infraštruktúry (cit. Jednotlivé typy preventívnych opatrení na ochranu pred povodňami na toku budú stanovené po zohľadnení konkrétnych podmienok v danej oblasti, pričom môžu byť vykonané jednak realizáciou technických opatrení a úprav priamo na vodných tokoch (napr. opatrenia, ktoré zmenšujú maximálny prietok povodne alebo chránia územie pred zaplavením vodou z vodného toku, ako je výstavba a rekonštrukcia vodných stavieb, poldrov, ochranných hrádzí, protipovodňových línií alebo zariadení na prečerpávanie vnútorných vôd), ako aj opatreniami spojenými s využitím zelenej infraštruktúry.). Kvôli jednoznačnejšiemu vymedzeniu, aké typy opatrení prepojených s vodným tokom s využitím zelenej infraštruktúry budú podporované, navrhujeme pridať aspoň 2 – 3 príklady na naznačenie smeru. 
Súčasne žiadame medzi prijímateľov doplniť: subjekty verejnej správy, obce a združenia obcí, združenia fyzických alebo právnických osôb; neziskové organizácie poskytujúce všeobecne prospešné služby. Iniciátormi riešení lokálnych problémov (koordinátormi projektov a teda prijímateľmi zdrojov EÚ) na tento druh aktivít môžu byť aj samosprávy, neziskové organizácie, MVO atď. Existujúca legislatíva vylučuje, aby tieto subjekty podali či realizovali projekty bez partnerstva a bez priamej koordinácie so štátnymi organizáciami vykonávajúcimi správu vodných tokov. Tiež je legislatívou zabezpečené, aby títo prijímatelia pred podaním žiadosti dosiahli a uzatvorili dohodu s vlastníkmi pozemkov. Rozšírenie okruhu prijímateľov zvýši pravdepodobnosť vyčerpania prostriedkov v tomto opatrení na úspešné a zaujímavé opatrenia podľa potrieb miestnych komunít. 

Aktivita B: Preventívne opatrenia na ochranu pred povodňami realizované mimo vodných tokov v extraviláne obcí 
Pripomienka a odôvodnenie: 
Na koniec druhého odstavca (str. 82) žiadame doplniť príklady podporovaných aktivít, ktoré zvyšujú retenčnú schopnosť povodia, resp. podporujú prirodzenú akumuláciu vody v lokalitách na to vhodných a ktoré chránia územie pred zaplavením povrchovým odtokom, ako najmä obnova a doplnenie mokradí a porastov drevín v záplavových oblastiach, vytváranie a obnova remízok, živých plotov a zasakávacích pásov v poľnohospodárskej krajine a ostatných vodozádržných opatrení. ZMOS má vypracovaný katalóg takýchto opatrení pre obce a obecné spoločnosti ako aj pre podnikateľské subjekty, ktoré by sa chceli zapojiť to takýchto aktivít. Podľa kapitoly 8 - Koordinácia s inými programami a finančnými nástrojmi nebude OP Kvalita ŽP podporovať konkrétne opatrenia, ktoré budú predmetom podpory z Programu rozvoja vidieka (PRV). Konkrétne z PRV sa bude podporovať zahrádzanie bystrín a jednoduché objekty a opatrenia v lesoch na záchyt plavenín, udržanie vody v krajine, resp. spomalenie jej odtoku (hrádzky a pod.). V duchu konštatovaného prístupu k presadzovaniu tzv. zelenej infraštruktúry by preto mala podpora smerovať skutočne do týchto prvkov, nie iba do výstavby zberných kanálikov (ktoré ako také veľmi prvkom zelenej infraštruktúry ani nie sú). Toto opatrenie sa po vybraní všetkých ostatných aktivít ocitlo akoby mimo, bez konkrétnych príkladov, čo by v rámci neho malo byť podporované. 

Aktivita F: Informačné programy o nepriaznivých dôsledkoch zmeny klímy a možnostiach proaktívnej adaptácie 
Pripomienka a odôvodnenie: 
Do kolónky Prijímatelia okrem textu viažuceho na SAŽP žiadame doplniť ….SAŽP a v koordinácii s obcami a samosprávnymi orgánmi…. 
 
	O 

	ZMOS 
	Prioritná os 3: Podpora riadenia rizík, mimoriadnych udalostí a odolnosti proti mimoriadnym udalostiam ovplyvnenými zmenou klímy 

Špecifický cieľ 1: Zvýšiť úroveň pripravenosti na zvládanie mimoriadnych udalostí ovplyvnených zmenou klímy (v oboch aktivitách) 
Pripomienka a odôvodnenie: 
Medzi prijímateľov žiadame doplniť aj obce a združenia obcí a samosprávnych orgánov najmú z dôvodu lepšej informovanosti, tréningov a vzájomnej koordinácii. 
Špecifický cieľ 2: Zvýšiť účinnosť preventívnych a adaptačných opatrení na elimináciu environmentálnych rizík (okrem protipovodňových). 

Aktivita A: Podpora prevencie, prieskumu a sanácie havarijných zosuvov bezprostredne súvisiacich s nadmernou zrážkovou činnosťou 
Pripomienka a odôvodnenie: Prípad aktuálneho zosuvu pri Piešťanoch – Banka ukazuje, že zosuvy nie sú prejavom klimatickej zmeny. Sú prejavom najmä nezodpovedného, bezohľadného a nekompetentného využívania krajiny (napr. nevhodným umiesťovaním stavieb, zavodňovania a zmena vodného režimu bez odborného zázemia, zlý a neintegrovaný manažment krajiny a jej nevhodné využívanie). Sústredenie aktivít na identifikáciu, registráciu a inžiniersko-geologické mapovanie svahových deformácií, inžiniersko-geologický prieskum svahových deformácií nie je činnosť, ktorá by obciam pomohla. Celá aktivita by sa mala sústrediť najmä a výlučne na sanáciu svahových deformácií a zosuvov najmä v ich kritickom a havarijnom stave, teda na tie, ktoré priamo ohrozujú obce a verejný a súkromný majetok obyvateľov obcí. Na uvedené poukazuje aj Ex-ante hodnotenie OP KŽP. Medzi prijímateľov jednoznačne žiadame zaradiť aj obce a obecné samosprávy najmä z titulu aj tvorby a schvaľovania územných plánov a ostatných obecných regulatívov. 
Špecifický cieľ 3: Zvýšiť efektívnosť komplexného mimoriadnych udalostí ovplyvnených zmenou klímy 

Aktivita A: Optimalizácia systémov, služieb a posilnenie intervenčných kapacít pre manažment mimoriadnych udalostí a odstraňovanie ich následkov na lokálnej a regionálnej úrovni 
Pripomienka a odôvodnenie: 
Medzi prijímateľov zaradiť obce a združenia obcí. 
 
	O 

	ZMOS 
	Prioritná os 4: Energeticky efektívne nízkouhlíkové hospodárstvo, IP 1: Podpora výroby a distribúcie energie z obnoviteľných zdrojov  

Špecifický cieľ 1: Zvýšenie podielu OZE na hrubej konečnej energetickej spotrebe 
Aktivita B: Výstavba zariadení na využitie vodnej energie. 
Pripomienka a odôvodnenie: 
Žiadame preformulovať text na str.106 - druhý odstavec popisu aktivít týkajúcich sa podpory výstavby malých vodných elektrární (MVO) nasledovne: V rámci podpory výstavby MVE budú zohľadnené opatrenia, ktoré vyplynú z posúdenia vplyvov MVE na stav vodných útvarov, osobitne na hydromorfologické zmeny vodného útvaru. Podporovaná bude výstavba MVE, ktoré nebudú vytvárať nové bariéry na tokoch a fragmentovať vodné ekosystémy a poškodzovať prírodný vodný režim. Podporované opatrenia musia byť v súlade so všetkými podmienkami čl. 4.7 Smernice EPaR 2000/60/ES Rámcovej smernice o vode (RSV). Všetky projekty MVO musia byť posúdené podľa zákona š. 24/2006 Z.z. EIA a to aj v synergickom efekte na celom dotknutom úseky vodného toku a vzhľadom na jeho ekologický stav. Medzi prijímateľov žiadame doplniť dotknuté obce. 
Žiadame preformulovať, resp. opraviť a zosúladiť s platným právom text v kapitole Hlavné princípy výberu projektov na str. 108 – šiesty odstavec nasledovne: realizáciou projektu nesmie dôjsť k narušeniu kontinuity prietoku vodného toku a vytvoreniu bariér v prípade výstavby MVE, stavba musí byť realizovaná v súlade s požiadavkami čl. 4.7 Smernice EPaR 2000/60/ES RSV. 
Navrhovaný text je zmätočný. Článok 4 smernice sa týka krokov na dosiahnutie resp. udržanie environmentálnych cieľov a čl. 4. 7. sa nevenuje „kontinuite prietoku vodných tokov“. 
 
	O 

	ZMOS 
	materiálu ako celku 

Žiadame zosúladiť celý materiál so závermi Ex ante hodnotenia, ktoré je dané na pripomienkovanie spolu s materiálom najmä tam a kde to je nevyhnutné tak, aby dával istú proporčnosť a logiku viacerých súvislostí. Nie je možné a žiaduce, aby materiál a dokument Ex-ante hodnotenie boli vo viacerých častiach, odporúčaniach a výhradách v rozpore. V opačnom prípade nastane problém pri jeho prerokovaní na úrovni orgánov Európskej komisie.  
	Z 

	ZMOS 
	materiálu ako celku 

V rámci dokumentu, všade tam, kde sú ako prijímatelia uvedené subjekty verejnej správy, ústrednej správy, či územnej samosprávy uviesť odkaz na zákon č. 523/2004 Z.z. o rozpočtových pravidlách verejnej správy a o zmene a doplnení niektorých zákonov Odkaz je totiž iba pri úvodných tabuľkách a v ostatných ustanoveniach už sa nevyskytuje. 
	Z 

	ZMOS 
	materiálu ako celku 

Žiadame doplniť do časti Hlavné princípy výberu projektov vo všetkých investičných prioritách OP KŽP nasledovný text: 

"-zvýhodnené budú tie projekty, ktoré prispievajú k udržateľnému rozvoju miest (UMR) v zmysle Partnerskej dohody SR na roky 2014 – 2020" 

Zdôvodnenie: 
V Partnerskej dohode na roky 2014 – 2020, schválenej uznesením vl. SR č. 65/2014 zo dňa 12. 2. 2014 sa na str. 223 až 224 uvádza: 
„Integrované opatrenia UMR budú podporované prostredníctvom rozsahu prioritných osí IROP. Podpora ostatných identifikovaných oblastí prispievajúcich k UMR, ktoré tematicky nepokrýva IROP, môže byť zabezpečená z ostatných relevantných programov SR prostredníctvom mechanizmu zvýhodňovania projektov prispievajúcich k UMR vo výberovom procese, resp. prostredníctvom vyhlasovania priamo cielených výziev na realizáciu opatrení UMR.“ 
Pokladáme za dôležité, aby bol uvedený mechanizmus podpory projektov prispievajúcich k UMR v OP KŽP jasne zadefinovaný. 
 
	Z 

	ZMOS 
	materiálu ako celku 

Žiadame doplniť do časti Hlavné princípy výberu projektov vo všetkých Investičných prioritách OP KŽP nasledovný text: 

"-zvýhodnené budú projekty, ktoré prispievajú k naplneniu Regionálnych integrovaných územných stratégií v zmysle Partnerskej dohody SR na roky 2014 - 2020". 

Zdôvodnenie: 
Podľa nášho názoru uplatnenie integrovaného prístupu v oblasti životného prostredia významne prispeje k podpore ekonomického, sociálneho a environmentálneho rastu, ktorý vychádza priamo z potrieb na miestnej a regionálnej úrovni. Požiadavka ZMOS, aby boli integrované územné investície využité aj pri implementácii OP KŽP, nebola v návrhu Partnerskej dohody zohľadnená s prísľubom, že projekty, ktoré prispievajú k naplneniu Regionálnych integrovaných územných stratégií budú zvýhodnené v rámci výberového procesu. Z uvedeného dôvodu pokladáme za dôležité, aby bol uvedený mechanizmus podpory projektov prispievajúcich k naplneniu RIÚS v OP KŽP jasne zadefinovaný . 
 
	Z 

	ZMOS 
	Prioritná os 1: Udržateľné využívanie prírodných zdrojov prostredníctvom rozvoja environmentálnej infraštruktúry, IP 1: Investovanie do sektora odpadového hospodárstva  

IP 1: Investovanie do sektora odpadového hospodárstva s cieľom splniť požiadavky environmentálneho acquis Únie a pokryť potreby, ktoré členské štáty špecifikovali v súvislosti s investíciami nad rámec uvedených požiadaviek. 
Špecifický cieľ 1B: Príprava na opätovné použite a zhodnocovanie so zameraním na recykláciu nie nebezpečných odpadov vrátane podpory systémov triedeného zberu komunálnych odpadov a podpory predchádzania vzniku biologicky rozložiteľných komunálnych odpadov 

Pripomienka a odôvodnenie: 
Žiadame, aby medzi prijímateľov pomoci boli zaradené aj obce a združenia obcí (nestačí iba subjekty územnej samosprávy). Často krát práce združenia obcí sa dokážu zjednotiť a nájsť spoločné a optimálne riešenie pri likvidácii nie nebezpečných (TK) odpadov, najmä zriaďovanie spoločných zberných dvorov, resp. kompostovísk. 
 
	O 

	ZMOS 
	1 Prioritná os 1: Udržateľné využívanie prírodných zdrojov prostredníctvom rozvoja environmentálnej infraštruktúry, IP 2: Investovanie do sektora vodného hospodárstva  

IP 2: Investovanie do sektora vodného hospodárstva s cieľom splniť požiadavky environmentálneho acquis Únie a pokryť potreby, ktoré členské štáty špecifikovali v súvislosti s investíciami nad rámec uvedených požiadaviek 
Špecifický cieľ 3B: Zlepšenie sledovania vôd a vytvorenie podmienok pre dosiahnutie dobrého ekologického stavu povrchových vôd - Vytváranie podmienok na zabezpečenie spojitosti vodných tokov a odstraňovanie bariér vo vodných tokoch a ich realizácia za účelom podpory biodiverzity a zabezpečovania ekosystémových služieb 
Pripomienka a odôvodnenie: 
Žiadame medzi prijímateľov doplniť aj subjekty verejnej správy, obce a združenia obcí, ďalej združenia fyzických alebo právnických osôb a aj neziskové organizácie poskytujúce všeobecne prospešné služby. Iniciátormi riešení lokálnych problémov (koordinátormi projektov a teda prijímateľmi zdrojov EÚ) na tento druh aktivít môžu byť aj samosprávy, neziskové organizácie, MVO atď. Existujúca legislatíva vylučuje, aby tieto subjekty podali či realizovali projekty bez partnerstva a bez priamej koordinácie so štátnymi organizáciami vykonávajúcimi správu vodných tokov. Tiež je legislatívou zabezpečené, aby títo prijímatelia pred podaním žiadosti dosiahli a uzatvorili dohodu s vlastníkmi pozemkov. Rozšírenie okruhu prijímateľov zvýši pravdepodobnosť vyčerpania prostriedkov v tomto opatrení na úspešné a zaujímavé opatrenia podľa potrieb miestnych komunít. 
 
	O 

	ZMOS 
	1 Prioritná os 1: Udržateľné využívanie prírodných zdrojov prostredníctvom rozvoja environmentálnej infraštruktúry, IP 2 Prioritnej osi 1: Investovanie do sektora vodného hospodárstva  

IP 2 Prioritnej osi 1: Investovanie do sektora vodného hospodárstva s cieľom splniť požiadavky environmentálneho acquis Únie a pokryť potreby, ktoré členské štáty špecifikovali v súvislosti s investíciami nad rámec uvedených požiadaviek 
Špecifický cieľ 1: Podporiť zabezpečenie plnenia predvstupových záväzkov SR voči EÚ v oblasti čistenia a odvádzania komunálnych odpadových vôd 
Pripomienka a odôvodnenie: 
Navrhujeme, aby zlepšenie zberu, čistenia a vypúšťania komunálnych odpadových vôd bolo možné podporiť vo všetkých aglomeráciách do 2 000 ekvivalentných obyvateľov, teda bez dodatočných podmienok, ktoré sú podľa súčasného znenia zadefinované nasledovne: 
V rámci uvedenej aktivity bude finančná pomoc smerovaná na: výstavbu stokovej siete a čistiarní odpadových vôd v aglomeráciách do 2 000 EO, ktoré zasahujú do chránených vodohospodárskych oblastí a ktoré smerujú k zamedzeniu ohrozenia kvality a kvantity podzemných vôd a povrchových vôd tak, aby nebolo ohrozené ich využívanie. Finančná pomoc sa nevzťahuje na prípady, ak ide o vybudovanie čistiarní odpadových vôd za predpokladu existencie stokovej siete (vybudovaná min. na 80 % celej predmetnej aglomerácie), tak ako je definovaná v aktivite A. 
 
	O 

	ŽSK 
	Kapitola 2 

V každej prioritnej osi, vo všetkých investičných prioritách, v časti ,, Hlavné princípy výberu projektov" navhujeme doplniť znenie: „ Prioritne budú podporené projekty, ktoré sú priamo identifikované alebo budú priamo nadväzovať na projekty definované v stratégiách územného rozvoja podľa Nariadenia EP a Rady (EÚ) č. 1303/2013 - stratégie miestneho rozvoja vedeného komunitou vypracovanými v súlade s čl. 33 Nariadenia a stratégie mestského rozvoja a regionálne integrované územné stratégie vypracovanými v súlade s čl. 36 nariadenia.“ 

Odôvodnenie: 

Uvedená pripomienka vychádza zo spôsobu vyhodnotenia pripomienky Úradom vlády SR ako CKO vznesenej ŽSK v rámci medzirezortného pripomienkového konania k Návrhu Partnerskej dohody Slovenskej republiky na roky 2014 – 2020. ŽSK vznesená pripomienka k Návrhu Partnerskej dohody... sa týkala kapitoly 3, str.217,,Integrovaný prístup k územnému rozvoju podporovaný z EŠIF, alebo súhrn integrovaných prístupov k územnému rozvoju na základe obsahu programov", ktorou sme požadovali sprehľadniť vzťahy orgánov zapojených do riadenia a kontroly, pretože napriek v texte uvádzanému, že: „Predpokladom uplatnenia integrovaného prístupu je zlepšenie mechanizmov pre priamu účasť partnerov na miestnej a regionálnej úrovni na príprave a rozhodovaní o implementácii EŠIF na základe rozvojového potenciálu území“ je popísaný Integrovaný prístup veľmi prekombinovaný s množstvom koordinačných orgánov zriadených riadiacimi orgánmi , s nejasnými kompetenciami v procesoch riadenia a kontroly (s OP ĽZ dva orgány, s CLLD, VÚC len ako „koordinačný orgán“ v území). 
Následný spôsob vyhodnotenia pripomienky Úradom vlády znel: ,,Dokumenty RIÚS budú obsahovať samostatnú časť týkajúcu sa synergií a komplementarít IROP s ostatnými OP a nástrojmi podpory. Spolupráca s OP ĽZ sa navrhuje prostredníctvom pracovných skupín. V rámci RIÚS sa nevylučuje identifikácia aj takých projektových zámerov, ktorých realizácia bude v kompetencii iných OP. Žiadosti o NFP, ktoré budú predkladané na schválenie iných OP ako IROP a ich ciele budú korešpondovať s cieľmi schválenej RIÚS, budú zvýhodnené v hodnotiacom a výberovom procese." 

Máme za to, že pripomienka je aj v súlade s odporúčaniami ex ante hodnotenia OP KŽP na programové obdobie 2014-2020, ktorá vraví o potrebnej priebežnej aktualizácii a vyhodnocovaní vzájomných interakcií programov, pričom zavedenie tohto princípu už do procesov konania o žiadostiach umožní RO dosahovať od začiatku požadovaný efekt synergie. 
 
	Z 

	ŽSK 
	Str. 141, kap. 4, podkapitola 4.1 : 

Navrhujeme doplniť nasledovné: 
,,Integrovaný prístup sa plánuje dosiahnuť zahrnutím princípu prioritnej podpory projektov identifikovaných v stratégiách miestneho rozvoja vedeného komunitou vypracovanými v súlade s čl. 33 Nariadenia EP a R (EÚ) č. 1303/2013 alebo priamo na ne nadväzujúce najmä pri výbere operácií, kde sa predpokladá komplementárne, resp. synergické pôsobenie s aktivitami ostatných OP najmä v investičných prioritách: 
• IP 6d) – ochrana biodiverzity, podpora ekosystémových služieb 
• IP 6e) – opatrenia na zlepšenie mestského prostredia (v prípade, že územie je súčasne v MAS aj v URM) 
IP 5a) - opatrenia na prispôsobenie sa zmene klímy ( najmä protipovodňové opatrenia)“ 

Odôvodnenie: 
Viď odôvodnenie pripomienky, kt. sa vzťahuje ku Kapitole 2 
 
	Z 

	ŽSK 
	Str. 141, kap. 4, podkapitola 4.2: 

Nvrhujme doplniť: 
,,Integrovaný prístup sa plánuje dosiahnuť zahrnutím princípu prioritnej podpory projektov identifikovaných v stratégiách mestského rozvoja vypracovaných v súlade s čl. 36 Nariadenia EP a Rady (EÚ) č. 1303/2013 alebo priamo na ne nadväzujúce najmä pri výbere operácií, kde sa predpokladá komplementárne, resp. synergické pôsobenie s aktivitami ostatných OP najmä v investičných prioritách: 
• IP 6d) – ochrana biodiverzity, podpora ekosystémových služieb (v prípade, že územie je súčasne aj v MAS) 
• IP 6e) – opatrenia na zlepšenie mestského prostredia (v prípade, že územie je súčasne aj v MAS) 
• IP 5a) - opatrenia na prispôsobenie sa zmene klímy (najmä protipovodňové opatrenia) 
• IP 4c) – podpora energetickej efektívnosti vo verejných infraštruktúrach“ 

Odôvodnenie: 
Viď odôvodnenie pripomienky, kt. sa vzťahuje ku Kapitole 2 
 
	Z 

	ŽSK 
	Str. 141, kap. 4, podkapitola 4.3: 

Navrhujeme doplniť: 
„Integrovaný prístup sa plánuje dosiahnuť zahrnutím princípu prioritnej podpory projektov identifikovaných v stratégiách mestského rozvoja a regionálnych integrovaných územných stratégiách vypracovaných v súlade s čl. 36 Nariadenia EP a Rady (EÚ) č. 1303/2013 alebo priamo na ne nadväzujúce najmä pri výbere operácií, kde sa predpokladá komplementárne, resp. synergické pôsobenie s aktivitami ostatných OP najmä v investičných prioritách 

• IP 6a) – sektor odpadové hospodárstva 
• IP 6b) – sektor vodného hospodárstva 
• IP 6d) – ochrana biodiverzity, podpora ekosystémových služieb 
• IP 6e) – opatrenia na zlepšenie mestského prostredia 
• IP 5a) - opatrenia na prispôsobenie sa zmene klímy 
• IP 4a) - podpora energie z obnoviteľných zdrojov 
• IP 4c) – podpora energetickej efektívnosti vo verejných infraštruktúrach“ 

Odôvodnenie: 
Viď odôvodnenie pripomienky, kt. sa vzťahuje ku Kapitole 2 
 
	Z 

	ŽSK 
	Str. 143, kap. 7, podkapitola 7.2: 

Odporúčanie na doriešenie: 
Odporúčame zabezpečiť Koordináciu podpory medzi OP KŽP, IROP a PRV prostredníctvom pracovnej skupiny (koordinačného výboru) 

Odôvodnenie: 
Opatrenie, ktoré môže napomôcť reálnemu prepojeniu medzi RO s príbuznými oblasťami podpory. 
Je v súlade s odporúčaním ex ante hodnotenia návrhu OP KŽP o potrebnej priebežnej aktualizácii a vyhodnocovaní vzájomných interakcií programov. 
 
	O 


	Vysvetlivky  k použitým skratkám v tabuľke:

	O – obyčajná

	Z – zásadná


